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A HIMLER COAL CO. GONDNOKSÁG 
ALATT

A Szövetségi Biróság pénteken gondnokokat (Receivers) neve
zett ki a Himler Coal Co. ellenőrzésére. — Rakoncátlankodó és 
pereskedő részvényesek akadályozták a társaságot az utóbbi 
hónapok alatt a békés munkában. — Remélhető, hogy most már 
elnémulnak a rágalmak és a békétlen hangok a társaság 

kebelében.

A sztrájkoló bányászok itélőszéke
Horváth Kálmánt elítélte

Azok dobnak követ Horváth Kálmánra, akik egyedül jogosak rá, hogy ezt megtehessék. 
Akik kitartanak és szenvednek, azoknak mindenképen igazuk van. — De nincs-e már itt az 

ideje, hogy a szervezet véget vessen az élet-halál küzdelemnek.
A Himler Coal Company ve

zetősége ezen a héten tudatja 
részvényeseivel, hogy e hó 22- 
én a Szövetségi Biróság a tár
saság elnökének a beleegyezé
sével gondnokság alá helyezte 
a magyarok bányáját.

A társaság elnöke röviden tu
datta azokat az okokat, ame
lyek a gondnokság elrendelését 
felidézték, s azok a magyarok, 
akik gondolkozni és látni tud
nak, kiérezhetik a szűkszavú 
bejelentésből mindazt a küzdel
met, amin a társaság vezetői
nek — a részvényesek egy ré
szének rosszakaratából — ke
resztül kellett menniük az utol
só hónapokban.

A Himler Coal Company elég 
erős vállalkozás ahhoz, hogy a 
jelenlegi rémes szén viszonyok 
minden nehézségével megküzd- 
hetne; de amig a társaság ve
zetői nap-nap után véres küz
delmeket folytattak, hogy a 
széniparnak ebben a válságá
ban a magyar vállalatot épség
ben fenntarthassák, addig a 
küzdő vezetőket hátba szúrták 
a régebben izgágáskodó részvé
nyesek és pert indítottak a vál
lalat ellen.

Olyan pert, amelyben igazuk 
nincsen és amelyről előre tud
ják. hogy nyerrtiök lehetetlen.

Pert, indítottak, mert jól lát
ják, hogy a bánya-ipar sorsa 
nehéz és igy akarták kierősza
kolni a társaság vezetőitől, 
hogy a részvényeiket átvegyék 
tőlük.

Peres keresetükben nem azon 
a cimen kérik a pénzüket, mint
ha azt tőlük hamis ígéretekkel 
kérték volna el, nem arra hi
vatkoznak, mintha a pénzüket 
nem gondosan és előrelátással 
fektették volna be, s nem azt 
állítják, hogy a társaság veze
tése talán hanyag vagy tisztes
ségtelen lenne. Másfél éve lenn 
járt ezeknek a derék magya
roknak az ügyvédjük és meg
győződött személyesen róla, 
hogy mindezen állításuk igaz
talan volt.

Csupán azon a cimen perel
nek hát, hogy annak idején a 
Himler Coal Company részvé
nyeit nem vizsgálta felül Ohio 
állam értékpapír-osztálya és 
igy annak Ohioban való eladá
sa nem érvényes.

A perről — ismételjük — jól 
tudták előre, hogy megnyerni 
nem fogják, de ügyvédjük kije
lentette a társaság vezetői 
előtt, hogy addig kellemetlen
kednek majd a társaságnak, a 
mig meg nem veszik a részvé
nyeket tőlük.

Természetes, hogy egy olyan 
társaságnak, amelynek tagjai 
önmaguk közt is civakodnak és 
pereskednek, nem lehet hitele 
az üzleti világban és ezek az 
alattomos, hátulról jövő perek 
nyugtalanná tették a Himler 
Coal Co. hitelezőit és elvágták

előlük a további hitelszerzés 
útját.

A társaság vezetői egy cent 
hitel nélkül folytatták a válla
lat vezetését már hónapok óta. 
Kínlódtak, ahogy tudtak, éltek 
valahogy egyik napról a másik
ra s mig néha véres verejtékkel 
szerezték meg az emberek szá
mára a pedára valót, máskor a 
társaság hűséges munkásai 
mondtak le a peda megkapha- 
tásáról, ha más mód nem volt 
a további létezésre.

A társaság vezetői abban a 
reményben folytatták igy a 
küzdelmet, hogy majd csak el- 
dül a részvényesek pere, s ak
kor ez a nyugtalanság elmúlik 
a hitelezők feje fölül s abban is 
bíztak, hogy a vasúti híd el
adásával együtt majd kaphat
nak olyan kölcsönt, amely lehe
tővé teszi az úgynevezett lógó 
adósságok kifizetését és a tár
saság további üzembentartását.

Négy hete sincs, hogy a biró
ság derék perlekedő bányász
testvéreinket arra utasította, 
hogy uj petíciót adjanak be, ha 
perelni akarnak, mert kerese
tüknek az első formában nem 
adhatnak helyet, és akkor ugy 
látszott, hogy ezek az emberek 
észretérnek és vége lesz a zava
roknak a himlervillei üzem ve
zetésében.

Nem igy történt. A hid eladá
sával egyidőben nyilvánvaló 
lett, hogy robyvillei bányászok 
a perlekedést abba nem hagy
ják, s igy a tartozások konsoli- 
dációja ezidőszerint lehetetlen
né vált.

A társaság hitelezőinek és a 
társaságnak a védelmére ezért 
gondnokság kinevezését kérték 
és ezzel elejét vették annak, 
hogy bármily oldalról veszély 
érhesse a társaságot.

Mi, amig természetesen saj
nálatosnak tartjuk, hogy ezen 
a megpróbáltatáson is át kell 
mennie a Himler Coal Co.- 
nak, a magunk részéről örü
lünk a gondnokság elrendelé
sének.

Örülünk azért, mert jól tud
juk, hogy a Himler Coal Co. 
megerősödve kerül ki a gond
nokság alól, s mert azt remél
jük — sőt biztosan tudjuk —, 
hogy ezzel kapcsolatban vége 
lesz a folytonos marakodásnak 
és széthúzásnak a társaság ke- 
belébep.

A részvényeseknek folyton 
rakoncátlankodó kis töredéke 
tudni fogja, hogy amig a társa
ság 'a Szövetségi Biróság védel
me alatt áll, addig annak veze
tésébe beleszólásuk nem lehet, 
hogy a gondnokok csakis a bí
róságnak , felelősek munkájuk
ért és végre talán elhiszik majd 
azt is, hogy a szövetségi ható
ság képviselői mégis csak be
csületesen vezetik majd az

(Folytatás a 4-ik oldalán)

Lapunk két hét előtti számá
ban leközöltük Horváth Kál
mán magyar bányász levelét, a 
melyben bejelentette, hogy 
sztrájktörőnek csap fel és mi 
(akik csak az ő levele alapján 
ítélhettük meg az ő helyzetét) 
nem mertünk követ dobni erre 
az emberre.

Megtették hát azt mások he
lyettünk. Megtették azok, akik 
egyedül jogosultak rá, hogy 
Horváth Kálmánt erkölcsi
leg megkövezzék, mert egye
dül ők szenvednek többet azál
tal is, hogy eggyel több mun
kása van a granttowni bányá
nak.

Azt mondta a Mester kétezer 
évvel ezelőtt, hogy azok dobja
nak követ a bűnösökre, akik 
közülünk hiba nélkül vannak.

El kell ismernie mindenki
nek. hogy akik az alábbi levele
ket Írták, azok ebben a dolog
ban idáig inindenképen hiba 
nélkül vannak, s igy nékik min
denképen igazuk van.

*
Igen Tisztelt Szerkesztőség!

Én vagyok az, aki mer kö
vet dobni Horváth Kálmán
ra. arra a sztrájktörőre és 
kompánia bérencre és Önök 
is megérdemelnék, hogy 
Önökre is követ dobjanak, 
mert az olyan embereket, a 
kiknek nyolc-tiz tagú család
juk van el tudták kürtölni 
gyászmagyaroknak és az ily 
hazug embernek választ sem 
tudnak irni.

Ő csak azért irt a Szer
kesztőségnek holmi hazug
ságokat, hogy ő ne kerüljön 
a többi gyászmagyar közé és 
én Réz Józsefné kérem a 
Szerkesztő urat, hogy’ a jövő' 
heti lapba tessék az én vála-; 
szómat leközölni, mert én ! 
vagyok az első, aki követ! 
merek dobni arra a hazug 
Horváth Kálmánra.

De nemcsak én, hanem 
mindenki, aki az igaz utón 
jár, követ tud dobni az ilyen 
piszkos sztrájktörő munkát 
végző emberre.

Hogy ő 13 hónapja nem 
dolgozik, annak ne tessék 
igazat adni, mert ő dolgozott 
majd mindig és pénze is van 
és mégis az éhen-halást kia
bálja.

Az én családom is ott la
kott 11 hónapig és nekünk 
még egy cent segélyt sem 
adott a juni. Neki pedig se
gély is járt és mégis éhen 
akar halni.

Én egy hónapja idemufol- 
tam Baxterre és még sem ha
lunk éhen, mert az én uram, 
ahol dolgozni kell, mindenütt 
ember. De az ilyen Horváth 
Kálmánok csak az emberek 
salakjai ott, ahol dolgozni 
kell és csakis más ember ke

serves pénzére vágynak és 
mindig is vágytak.

Őt a kompánia jól megfi
zette azért, hogy majd több 
embert is fog magával hozni, 
de nem akadt senki, aki vele 
ment volna sztrájktörő mun
kára.

De a kompániák csak tart
ják az ilyen Horváth Kálmá
nokat, mert az ő aljas szolgá
latukra szükségük van, pe
dig jól tudják, hogy ezek a 
Horváth Kálmánok semmit 
sem érnek és éhen halnának 
ott, ahol becsületes munkát 
kell elvégezni.

Mi és az összes junisok 
megmutatnánk Horváth Kál
mánnak, hogy ki tud követ 
dobni, csak ő volna.olyan bá-l 
tor, hogy’ ide merné hozni az 
ingét a nem Horváthok közé.

Maradok tisztelettel
RÉZ JÓZSEFNÉ.

*
Tisztelt Szerkesztőség!

Olvastam a múlt heti lap
ban Horváth Kálmán cikkét 
és azt, hogy ő 13 hónapi 
sztrájkolás után Granttown- 
ban bement a bányába dol
gozni és hogy ő követ do
bott a juni vezetőkre.
Tisztelt Szerkesztőség Önök 

igen helyben hagyták az 
olyan Horváth Kálmánok 
megokolását a junival szem
ben és azt kérdezik, hogy 
akad-e egy ember, aki követ 
tudna dobni az ilyen Horváth 
Kálmánokra.

Hát igenis akad, még pe
dig nem is egy, hanem százak 
és ezrek. Itt vagyok jelenleg 
én, aki már 12 évet dolgoz
tam megszakítás nélkül a 
granttowni széntelepen és az 
olyan Horváth Kálmán pe
dig csak hat éve hogy’ Grant- 
townban van és ezalatt, a hat 
év alatt mindig egymás szóm 
szédságában laktunk és igy 
jól ismerjük mi. egymást.

Én ép ugy kint voltam a 
sztrájkban 1922-ben, mint 
1924-ben és 1925-ben is és az 
ilyen fentemlitett Horváth 
Kálmánoktól csak azt tapasz
taltam, hogy ők csak látszó
lag tartoznak a szervezethez. 
Így volt ez Horváth Kálmán
nal is, mert mikor a grant- 
towri lokál 1924-ben nem 
tu t valamilyen kis segélyt 
nyújtani, rögtön félreállt a 
junitól és soha serfki többé 
őt semmiféle felvonuláson 
nem láthatta és ő csak belül
ről leste, hogy mi reggel-este 
mindig csak felvonulásokat 
csinálunk. Mindig ügyelt ar
ra. hogy a super meg ne lás
sa semmiféle felvonuláson s 
távol maradt tőlünk, amikor 
mi a többi bajtársakkal eső- 
ben-fagyban egész éjjel posz
tot álltjánk, piketeltünk.

Tessék megkérdezni osak 

tisztelt szerkesztőség, hogy 
az ilyen Horváth Kálmáno
kat ki látta csak egy órát is 
kint, hogy a juninak csak 
egy percre is védelmére lett 
volna.

Nekünk granttowni juni- 
soknak nincsen saját juni há
lónk és az ottani talián sto
res csak a mi becsületünkre 
adta ki a bálét és nem az 
olyan fent említett Horváth- 
okéra.

Horváth Kálmán avval in
dokolja meg cselekedetét, 
hogy 600-an dolgoztak ren
des normális időben a bányá- 
bab és mire odakerült a do
log, hogy sztrájkba mentünk, 
már nem voltunk csak 150- 
en.

Hát kérem tisztelt szer
kesztőség ez nem igaz, mert 
amit az ilyen Horváthok be
írnak a szerkesztőségbe, ab
ból egy szó sem ugy van, 
mint ahogyan ők írják.

Mikor 1924-ben a New 
England Compánia megkezd
te a szervezet letörését, az 
egész telepen csak 3 ház volt 
üres és azok is mind gyárvá
rosokba mufoltak el.

Az olyan Horváthok azzal 
mentegetik magukat, hogy 
honnan jöttek hozzánk azok 
a sok sztrájktörők.

Ő ugy nyilatkozik cikké
ben, hogy a juni emberek tő
lünk mentek el más bányába 
sztrájktörőknek, viszont más 
bányákból meg idejöttek 
hozzánk szervezett bányá
szok sztrájktörőknek.

Ez sem felel meg a való
ságnak, mert én merem állí
tani, hogy a mi lokálunktól 
csak Horváth Kálmán az 
egyetlen ember, aki az’ aljas 
sztrájktörő munkára vállal
kozott,, még hozzá a saját lo
kálja kebelében.

Abban igaza van Horváth 
Kálmánnak, hogy már na
gyon sok bajtársam ott hagy 
ta Granttowni, de egyetlen 
egy sem ment rajta kivül 
sztrájktörőnek. Ki gyárban, 
ki farmán vállalt munkát, ki 
meg elment olyan vidékre, a 
hol mindig open shop volt.

Horváth Kálmán azt is 
felhozza indokolásában, hogy 
az 1922-iki sztrájk idején a 
szerződés aláírásával a juni 
cserben hagyta a szervezet
ien bányászokat és a penn- 
sylvániai bajtársaink most 
csak azt a kölcsönt fizetik 
vissza.

Horváth Kálmán nem vett 
részt abban a felvonulásban, 
de nem vett részt egyben se, 
igy neki nem is vethetnek 
semmit a szemére, de senki
nek sem, mert aki nem akar 
sztrájkolni, az elmehet gyár
ba vagy más szénmezőre 
munkára, ott ahol nincsen 

sztrájk. De Horváth megírja 
a valót, hogy nem megy más
hova sztrájktörőnek, csak a 
saját lokáljánál. Azt azon
ban már nem irja meg, hogy 
azért nem megy, mert nin
csen minden széntelepen oly> 
kompánia, melynek szüksé
ge van az olyan besúgókra 
mint amilyen Horváth Kál
mán.

Én jelenleg itt vagyok 
Warren, Ohioban és a felesé
gem és nyolc gyermekem 
Baxteren, W. Va. van.

Az ilyen fentemlitett Hor
váthok jártak itten is, miért 
nem fogott munkába, kapott 
volna ő is munkát, csakhogy 
az ilyen Horváth Kálmánok 
azon törték a fejüket, "hogy 
miként ejthetnének mennél 
nagyobb sebet a szervezet 
kebelében, hogy mentői na
gyobb pálmát vihessenek az 
olyan supereknek, mint a 
granttowni.

Horváth azt irta a warreni 
hotelesnek, hogy vegyen ki 
neki lakást, amit az illető, 
magyar hotelos meg is tett, 
aminek többed magammal 
tanúja vagyok és Horváth 
azt mondta a granttowni 
junisoknak. hogy Warren, 
Ohioba megy és a sátorban 
lakó bajtársak szivesen se
gítettek neki mindenben. 
Csakhogy Horváth nem mon 
dott igazat, mert az ottani 
szuperrel már előre megter
vezték, hogy ott marad és a 
ház ki is volt takarítva a szá
mára. És mikor a bútorai 
mái’ kocsira voltak rakva és 
mikor már elbúcsúzott baj- 
társainktól és utána mentek 
a szegény becsapott bajtár
sak, csak nagyot néztek, mi
kor a bútoros truck a kompá
nia házak felé fordult és szé
pen beköltözött a kompánia 
házba.

Azt irja Horváth, hogy 
könnyű a vezetőségnek, mert 
van jó fizetése, de mit csinál
jon a szegény ember, akinek 
5 dollárt adnak két hétre és 
egy magányos embernek 
$2.25-öt.

Arról azonban megfeledke

Mi lesz a United Mine 
Workers sorsa

cimii kérdésre beérkezett válaszok közül a 10 dollár 
pályadijat.

Jövő héten
hirdetjük ki, kinek Ítélte az erre a célra felkért 

bizottság a

zett Horváth, hogy a juni 
vezetősége mindig a mi 
ügyeinkben jár el és kész 
szembeszállni akármilyen el
lenséggel is, csakhogy a szer 
vezetet megvédje a szétbom
lástól.

A tisztelt szerkesztőség is 
elitélte a decemberi, januári 
és februári lapjában a bar- 
rackvillei és farmingtoni 
gyászmagyarokat, pedig volt 
azok között egy pár, akik na
gyon rossz anyagi viszonyok 
között voltak és igy igazán 
nem volt miért elitélni. Ak
kor az igen tisztelt szerkesz
tőség igen megrótta az olyan 
egyéneket, akik cserben hagy 
ták a uniont és Horváth Kál- ■
mánt, akinek anyagi baja 
nincs, csak épen az hiányzott 
neki, hogy már régen volt a 
granttowni szuper árnyéká
ban.

Én tisztelt szerkesztőség, 
az ilyen emberekre mint Hor 
váth Kálmán, akinek pénze 
és részvényei vannak, követ 
dobok, mert ha mindenki 
olyan volna mint ő, akkor a 
szervezet már régen felbom
lott volna. Neki van miből ki 
tartani és mégsem tart ki a 
szervezet mellett, akkor mit 
várhatunk az olyanoktól, a 
kik tényleg a legnagyobb 
nyomorban vannak? Csak
hogy azt látjuk. hogy ép 
azok, kiknek semmijük sincs, 
azok a leghívebb és legkitar
tóbb tagja a bányászszerve
zetnek.

Kérem a tisztelt szerkesz
tőséget, ha olyan emberek
nek. mint a fentemlitett Hor
váth Kálmán, áki soha sem 
volt a Bányászlapnak az ol
vasója és csak azért irt a Bá
nyászlaphoz, a szuperrel ösz- 
szebeszélve, mert a grant
towni szuper szereti a ma
gyar munkásokat, bár előtte 
soha sem volt több egy ma
gyar munkás, mint más ide
gen nemzetiségű, mert azt 
remélte, hogy Horváth Kál
mán után majd minden ma
gyar sztrájkot törni megy.

Ebben azonban csalódni
(Folytatás az 5-ik oldalon)



MAGYAR BÁNYÁSZIG? 1935 május 28.

MAGYARORSZAGI HÍREK
50,000 BELGA BÁNYÁSZ

SZTRÁJK ELŐTT ALL

A lelencház
Leszavazták a bérvágást 93 százalék többséggel. — Általános 

sztrájkba, mennek az összes bányászok Belgiumban, 
ha a társaságok vissza nem vonják az ultimátumot.

Az Üllői-ut 86. szám alatt lül százhúszezer gyereket ne- 
messziről feltűnik fehér épület-[velt fel tizenöt éves korig. Je- 
csoportjaival a m. kir. Állami lenleg mintegy tizenháromez- 
Gyermekmenhely, vagy ahogy, ren tartoznak a menhely köte-
általában nevezik, a lelencház. 
Piruló lányasszonyok hagyják 
itt ballépésük sivalkodó gyümöl 
eset, megesett kis cselédek, fér
jüktől elhagyott, nyomorban 
tengődő anyák válnak el itt — 
többnyire örökre gyerme-
küktől. De mindig csak anyák. 
A “bizonytalan” apa itt csupán 
— a gyermekében jelentkezik.
A gyakran hajszálig megegyező vi két aranykoronát, egy kiló 
külsőben, a majd ráütő lelkiek- cukrot, szappant és napi egykülsőben, a majd ráütő lelkiek
ben és a megítélt, vagy önként 
felajánlott tartásdijakban, a 
melyek viszont nem ide folynak 
be. Anyák könnyei és sóhajai 
tapadnak a lelencház falaihoz, 
amelynek zord jellegét aligha 
enyhíti, hogy gyakran kerül ka
cagtató bohózatok középpont
jába. Nevezetesen a bohózat- 
irók innen szokták adoptáltat- 
ni meddő hősnőjükkel az örök-

elny 
reket.

z szükséges 
óságban azon

ban ritkán éri a lelenceket 
szerencse.

iiy

A “forró kosártól” az 
anyavédeiemig

Régebben a gyermekmenhe- 
lyek teljesen figyelmen kivül 
hagyták az anyát és pusztán a 
gyermek érdekét tartották szem 
előtt. Ezt a ridegségig menő 
egyoldalúságot legjobban az 
egykori francia gyermekmen- 
helyek dokumentálták, ahol 
úgynevezett “forró kosarak’ 
voltak sorjába kitéve a kapu 
elé. Az anya egy utolsó csókkal 
ebbe a kosárba fektette a cse
csemőjét és a kosár mellé sze
leit csengővel jelezte, hogy uj 
lakót kap a lelencház. A cse
csemőt azután bevitték, nevet 
kapott

akarta

anyát szereztek neki s 
i anya később, már ha 
volna, se tudott volna 

látalálni a gyermekére.
A magyar állami gyermek- 

men lely, mely 1903-ban épült, 
sokkal humánusabban vi- 
dik az anyával szemben, 
rermek érdekeivel karölt

ve, súlyt helyez az anyákra is. 
Kötelezettséget nem ró az 
anyára, ellenben számos ked
vezményt és gyermeke sorsát 
illetően szabad kezet biztosit 
neki. Így maga szoptathatja a 
gyermekét és ez idő alatt a 
menhely fizeti érte is a tartás
dijat. Állandó érintkezésben 
maradhat a gyermekével, láto
gathatja, ellenőrizheti a neve
lését, ha módjában van vissza
veheti s a gyermek örökbefo
gadása is csak az ő beleegyezé
sével történhetik.

Évi tizenkét milliárd

A központi menhelynek bé
kében tizenhét fiókintézete 
volt, most nyolc van. A buda
pesti intézethez tartozik a Va- 
léria-kórház feloszlóban levő 
két barakja és a hűvösvölgyi 
üdülő. A központi menheiyen 
történik a felvétel, ezután a 
gyereket két hétig a ügyelőben 
tai', ják, ha beteg, továbbra is 
olt marad, ha egészséges, a te
lepre kerül a nevelőszüleihez, a 
ki csak a telepfelügyelő és a 
községi hatóság javaslata alap
ján vehet magához gyereket. A 
menhelynek kilencven ilyen te
lepe van, ahol már tiz-tizenkét 
gyerek ellenőrzésével is egy te- 
cclepfelügyelő van megbízva A 
központi ellenőrzést az igazga
tó és a központi telepfelügyelő 
látják el, akik évenként leg- 
elább egyszer meglátogatják 
mind a kilencven telepet. Fenn 
állása óta a menhely körülbe-

lekébe. A menhely, mely évi 
tizenkét milliárdos büdsével 
dolgozik, nem számítva ebbe az 
összegbe a telepi gyerekek 
gyógykezelését és ruháztatását, 
melyről az állam az Országos 
Betegápolási-alap utján gon
doskodik, tartásdij fejében fi
zet a nevelőszülőnek minden 
gyerek után kétéves korig ha-

liter tejet, kettőtől hétéves 
korig hat, azontúl négy arany
koronát. A menhely ellátása ez 
évre az állami költségvetésben 
1,175,434 aranykoronával sze
ri pel. Tekintetbe véve a men
hely hatalmas szervezetét, to
vábbá azt, hogy a' tartásdij, 
melynek felemeléséről most 
ankétoznak. jóval alatta va# i 
békebeli nívónak, le kell szö
geznünk, hogy az állam nagyon 
szükmarkuan kezeli ezt a hal
lj tlanul fontos ügyet. Ha össze
hasonlítást teszünk az utolsó 
békeévekben és az azután kö- 
’etkező időkben történt uj fel
vételek között, az összehasonlí
tásból erkölcsi és szociális züllé 
•ünk megdöbbentő képe bonta
kozik ki. íme:

1912-ben 
1913-ban 
1914-ben 
1915-ben 
1916-ban 
1917-ben 
ISlS-ban 
1919-ben 
1920-ban 
1921-ben 
1922-ben 
1923-ban 
1924-ben

..3384 

. 5257 

. 5159 

. 5313 

.13880 

.10704 

. 5173 

. 7676 

. 5904 

. 8035 

.11604 

. 5555 

. 4766

uj 
és

felvétel 
1922-ik

történt. Az 1916-4k 
években a kiugró

számok az oroszok kárpáti be
törésével. illetve a hadiárvák 
felvételével függnek össze. De 
ha csak az 1912-ben a régi és 
az 1924-ben a Csonka-Magyar- 
országön történt uj felvétele
ket hasonlítjuk össze, meg kell 
állapítanunk, hogy tizenkét év 
alatt megnégyszereződött a há
zasságon kívüli születések szá
ma, megnégyszereződött a gyér 
mekükről lemondani kénysze
rült anyák száma s mindenek 
előtt négyszeresére szaporodott 
és egyre jobban szaporodik a 
nyomor sötét légiója.

Végig az osztályokon

A menhely igazgatójával,
Barabás dr.-ral, aki lekötelező 
szívélyességgel kalauzol, végig 
járjuk az osztályokat. A tágas 
udvaron keresztül, amely nap
fürdő céljából homokkal van 
feltöltve, először a megfigyelő 
osztályra megyünk, ahonnan a 
gyerek kétheti megfigyelés 
után vagy a telepre, vagy a be
tegségének megfelelő osztályra

Egy pár olyan dolog, a 
mit a Mellon National 
Bank tesz az Ön érde

kében.
Pénzt küld draft, money order 

vajcy te le gráf utján.
Betéteket helyez el az összes óha

zai postatakarékokban és magán
bankokban.

Beszerzi a betéti könyveket és 
letétbizony la tokát.

Bekollektá! tartozásokat és kül
földi bankokban elhelyezett pénze
ket áthozat.

Vesz, elad és becserél külföldi 
pénzeket a napi árakon.

Vigyáz az ön jiénzére és évente 
kétszer Jó kamatot fizet az állandó 
betétek ntán.

És sok más olyan szolgálatot 
tesz, a mi önre nézve hasznos lesz.

MELLON 
NATIONAL 

BANK
Külföldi pénzküldés és banküzlet. 
Oliver Ave. és Smithfield sarok 

TSBURGH, PA. 

kerül. Itt éktelen, fülrepesztő si 
valkodás fogad. A cérnavékony 
és a szoprán hangokból megál
lapítható a fáradhatatlan éne
kesek kara, mely egy hónap és 
öi év között váltakozik. A fo
lyosókon fehérruhás gondozó
nők és dajkák sürögnek. A ter
mekben egymás mellett sora
koznak a fehér miniatűr vas
ágyak. A középre is jut belőlük, 
ahol üveg-boxokba vannak el
helyezve. Az egyik oldalon öit- 
hat apró bódé, melyeknek külön 
lakói fertőző betegségben, tra
choma, skabies és vörhenyben 
szenvednek. Az ágyakon fej
lap, rajta a gyerek neve, kora, 
láz- és sulygörbe, a táplálék mi
nősége és mennyisége. Érdekes, 
hogy a csecsemő kezdetben föl
veszi a versenyt a leghatalma
sabb étvágyú emberrel. És 
győz! Öt nap alatt annyi tejet 
iszik, amennyi testének súlya. 
Ez a mennyiség persze fokoza
tosan csökken.

Megnézzük a fürdőszobákat, 
a jól felszerelt rendelőket, a se
bészeti- és belgyógyászati osz
tályt. Egyik teremben óriásira 
nőnek az ágyak: itt anyák lak 
nak. Egy másik szobából for
róság csap ki. Ez a koraszülöt
tek szobája, ahol 25 C fokon 
kell tartani a hőmérsékletet, 
mert különben elpusztulnak a 
kicsinyek. A sok eleven óbéga- 
tó, rugkapáló apróság után na
gyon kiábrándítóan hatnak sze
génykék. Nem sírnak, csende
sek, apatikusak. A hófehér pó
lyából csak az arcük látszik s 
arcuk ráncos, fáradt, öreges. A 
súlyúk pedig egyenesen fan
tasztikus. A pehelysúly-rekor
dot egy “kitett” gyerek tartja 
IGoO grammal.

Mindenütt kifogástalan rend 
és tisztaság uralkodik. Feltűnő 
a termek túlzsúfoltsága. Bara- 
bár dr. felvilágosit, hogy jóval 
nagyobb a létszám mint a férő
hely, ami annak tulajdonítha
tó, hogy falukra leginkább na
gyobb gyereket kérnek s a nem 
kelendő csecsemőket, ha egész
ségesek is, itt kénytelenek el
helyezni.

“Három évig szorongattam.. .

Körsétánk utolsó stációja a 
felvételi iroda. A felvétel rend
szerint az árvaszék, vagy az 
ilyen teendőkkel megbízói/ ke
rületi elöljáróság beutalása 
alapján történik. E hivatalos 
úttól azonban kivételes esetek
ben eltekintenek. Először fel
veszik a gyerek és az anya sze
mélyi adatait, azután követke
zik a másik szobában a tüzetes 
orvosi vizsgálat.

Sorra jönnek az anyák sze
gényes rongyokba pólyáit cse
csemővel a karjukon. Félénkek, 
nyugtalanok, szégyenlősek. 
Halk, könnyes szavukból a bu- 
kás és a nyomor-tragédiák sír
nak ki. A férj, aki sovány kere
setét elissza, a szerető, aki, 
hogy meglett a gyerek, mással 
állt össze s végül a “fiatal ur”, 
aki a menhelyi apák között te
kintélyes százalékkal szerepel.

Egy cigány asszony jön. A 
gyereke egyéves.

*— Törvényes? —kérdi az Ír
nok.

— Törvényes hát! — feleli 
büszkén az asszony.

— Hol az ura?
— Négy éve Amerikában.
— Hát akkor nem tőle van a 

gyerek?
Az asszony nem jön zavarba;
— Már hogyne volna tőle, 

kézit csókolom. Három évig 
szorongattam a szivem alatt, 
aztán nem bírtam tovább, hát 
megszültem. De tőle van, bi-

Megírtuk lapunk előző szá
mában, hogy a belga bányatár
saságok ultimátumot intéztek 
a bérvágás érdekében bányá
szaikhoz.

A bányász szervezet Belgium 
ban erre azonnal minden lo
kálnál összehívta a bányászo
kat, hogy szavazás utján dönt
senek ebben az ügyben.

A szavazást azonnal megej
tették és a belga bányászok kö
zül 51,000-en szavaztak le, a 
kik közül 47,500 bányász a bér
vágás visszautasítása mellett és 
3,50Q a bérvágás elfogadása 
mellett szavazott. Kimondták 
egyúttal azt is, hogy az eset
ben, ha a társaságok mégis 
erőszakolni akarnák a bérvá
gást, mindannyian sztrájkba 
mennek.

A helyzet ezzel Belgiumban 
a végsőkig kiélesedett és ha
csak a bányatulajdonosok, most 
utolsó percben vissza nem von
ják az ultimátumukat, ugy el
keseredett harcra van kilátás.

A belga bányászok mellett a 
többi szervezetek is állást fog
laltak a bérvágások ellen, mert 
tudják jól, hogy ha az egyik 
szervezetnél sikerül a bérvá
gást kierőszakolni, ugy a töb
bire kerül sor.

Több nagy szervezet szavaz
ta meg Belgiumban, hogy a bá
nyászokat a tőkések elleni har
cukban támogatni fogja és a 
belga bányatársaságok most 
gondolkoznak azon, vájjon ér- 
demes-e és megkockáztatható-e 
a harc, ha a munkásokat ilyen 
egységes vonalban találják 
magukkal szemben.

SZTRÁJKELLENES TÖRVÉNY 
NOVA SCOTIÁBAN

Nova Scotia kormányzója a zás alá bocsátották volna, a
törvényhozás elé egy törvény-1 munkások és munkaadók kép
javaslatot terjesztett, melynek viselőjét meghívták, hogy a tör-
célja a sztrájkok és kizárások
nak megakadályozása. A tör
vényjavaslatot harmadszori ol
vasásban is elfogadták és igy 
abból törvény lett.

A törvény, melynek alapja 
egy régebbi törvény, mely a vi
tás ügyekről intézkedik, mely 
törvényt azonban 17 évi ér
vényben léte után alkotmány
ellenesnek nyilvánítottak.

A munkásoknak, csak ugy 
mint a munkaadóknak eltiltja, 
hogy akár sztrájkba menjenek. 
?kár kizárást foganatosítsanak, 
mielőtt a vitás kérdést az úgy
nevezett Conciliation Board — 
Egyeztető Tanács — tudomásá
ra adták volna, és mielőtt az a 
tanács a kérdést megvizsgálta 
volna.

A törvény továbbá legfelsőbb 
fórumnak a Lieutenant Gover
nor — Kormányzó Helytartó — 
tanács felállítását rendeli el, 
mely állandóan fenn fog állni 
és ehhez fordulhat jogorvoslat
ért az a fél, amelyik az Egyez
tető Tanács döntésével nincs 
megelégedve.

A Commission of Arbitration 
előtt kell megkötni a szerződést 
a feleknek és a biróság bünte
tés terhe mellett kényszeríthe
ti akár a munkaadót, akár a 
munkást hogy a C. of A. dönté
sének megfeleljen.

Mielőtt a törvényjavaslatot 
harmadszori olvasás és szava- 

zony isten, tőle van.
Égre-földre esküdözik. A je

lenlevők harsányan, kacagnak.
A rajkóból, aki három évi 

vajúdás után jött a világra, le-
Vele Andor.lene lesz.

(■“Világ”)

A bányászok kérelmére a
kormány egyeztető tárgyaláso
kat akar a két fél között, azon
ban a bányatulajdonosok eddig 
nem sok hajlandóságot mutat
nak az egyezkedésre.

----- o------
KÉTSZER KERÜLT EGYMÁS 

UTÁN ÁRVERÉS ALÁ 
EGY BÁNYA.

A Meadow Smokeless bányát 
West Virginiában nemrégiben 
elárverezték és akkor a bánya 
az árverésen 60,000 dollárért 
kelt el.

A bánya vevői azt hitték, 
hogy kitűnő üzletet csináltak s 
hozzáfogtak a bánya üzembe 
helyezéséhez.

Nem sokáig dolgozhattak 
azonban, mert a kis pénz ha
mar elfogyott és a bánya hitel-1 
re szorult. A hitelezők azonban 1 
nem voltak hajlandók várni és' 
igy a bánya újra árverés alá ke
rült.

A második 
tan nem folyt 
3,000 dollár a 
azok, akik az

árverésen azon- 
be több mint 

bányáért és igy 
első árverésen

vették meg a bányát, semmit
sem kaptak, mert az újabb adós ~ 
ságok kifizetésére sem volt S 
elegendő az a pár ezer dollár. S 

------0------ Jg
20 EZER DOLLÁROS TŰZKÁR «

A Diamond Coal Company 
bányájában Wilmington, Pa.- 
ban tűz ütött ki, mely a bánya
épületekben és felszerelésekben 
mintegy 25,000 dollár kárt 
okozott.

viselőjét meghívták, hogy a tör 
vényjavaslat iránti kifogásokat 
adják elő. Ugy a munkások, 
mint a munkaadók képviselői a 
legélesebben tiltakoztak a ja
vaslat ellen, azonban a törvény 
hozás mégis megszavazta.

A törvény életbelépése után 
a közüzemekben dolgozó mun
kásság mozgási szabadságát is 
nagyon megszorítja.

----- o------
PAN HAN D LE TE RMELÉS E 
ERŐSEN MEGCSÖKKENT.

J. C. McKinley a panhandlei 
bányatulajdonosok részéről ki
jelentette, hogy a kitermelés 
erősen megcsökkent és komoly 
aggodalomra ad okot. Azt állít
ja azonban, hogy nem csak a 
sztrájk miatt csökkent a ter
melés, hanem a rossz üzletme
net is hozzájárult ahhoz.

Az Eastern Ohio kerületének 
elnöke, Frank Ledvinka kije
lentette, hogy a sztrájkhoz a 
bányászok 90 százaléka csatla
kozott és rövidesen át fog ter
jedni az állam déli részén lévő 
szervezetien bányákra is.

------o------
LEZÁRT A CONSOLIDATED 

COAL CO. HERRINI 
BÁNYÁJA.

A Consolidated Coal Compa
nynak van egy bányája Herrin, 
Ill.-ban, melyben rendesen 700 
ember dolgozik.

A bánya a legutóbbi időkben 
már csak üggyel-bajjal tudta az 
üzemet fentartani és most ugy 
látszik, hosszabb időre lezárt. 
Mind a 700 bányász ezzel mun
kanélkülivé vált.

A társaság a rossz üzletme
nettel indokolja a lezárást.

MEGBÍZHATÓ, PONTOS ÉS GYORS KISZOLGÁLÁST 
NYÚJT EZ A BANK!

Üzletáguk: POSTAI ÉS SÜRGÖNYI PÉNZKÜLDÉS. — BE
TÉTEK ELFOGADÁSA 4% KAMATRA___HAJÓJEGYEK 
ELADÁSA MINDEN VONALRA. — KÖZJEGYZŐI ÜGYEK.

Személyesen jöjjön vagy Írjon ide:

American Union Bank
i. st. new YORK CITY ‘Ívba Bankpalotában tv 1V1U1 Váll. Cor. 83rd Street

A bank 1597 Second Ave. alatti fiókirodája minden nap eate 8 óráig, 
hetién este 9 óráig nyitva van
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Magyar

jelenti, 

HOGY

MAGYAR BÁNYÁSZOK!
Ha házat vagy farmot akar venni, vagy el
adni, forduljon bizalommal hozzánk. Évek 
öta becsülettel szolgáljuk ki a magyarságot. 
Biztosítási osztályunk élet és balesetbizto
sításokat ajánl a magyar bányászoknak. 
10 és 20 éves biztosításokat kötünk, ami azt

KISS AND KLEIN 
Real Estate, Insurance & Brokers 

202—204 SECOND NAT. BANK BLDG. 

Brownsville, Pa.
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Ml LESZ ÖNNEL,
HA MEGÖREGSZIK?

Gondoljon öreg napjaira és vegyen olyan 
életbiztosítást, melyet

MÉG ÉLETÉBEN
KIFIZETNEK.

MAGYAR KÖTVÉNYT KAP, melyből 
ön pontosan tudja, hogy milyen biztosí
tást vásárolt.

Bővebb felvilágositásért Írjon a követ
keze címre:

NATIONAL INSURANCE AGENCY
HIMLERVILLE, KENTUCKY
A Provident Life and Accident Insurance
Co. vezériigynöksége.

SECOND NATIONAL BANK
Brownsville

Ne küldje pénzét idegen helyre.
Ne menjen kis, gyenge bankba, hanem jöjjön hozzánk, a vidék 

egyik legerősebb bankjába.
BE'ÉTEK UTÁN 4 SZÁZALÉK KAMATOT FIZETÜNK és szük

ség esetén pénzét felmondás nélkül fizetjük viasza.
Pontos, lelkiismeretes kiozelgálásrál biztosítjuk.

SECOND NATIONAL BANK
L. B. BULGER, Cashier.

Brownsville,

A KÖNYV A SIKER 
FORRÁSA.

Az Amerikába bevándorolt magyar em
bernek. legyen az bármilyen foglalkozású, 
elengedhetetlen szüksége, hogy ismerje, 
beszélje és értse az angol nyelvet. Éneikül 
sem munkát, sem boldogulást nem talál eb 
ben az országban. Látva a nagy szükség
letet, amely egy jó angol-magyar nyelvtan 
iránt megnyilvánul, a Green Béla-féle 
Amerikai nyelvmesterben a nyelvtanulás 
egészen uj módszere nyilvánul meg. Ezen 
könyvnek most jelent meg a második ja
vított. bővített kiadása. Különös gond 
lett fordítva az “Általános beszélgeté
sek” (tolmács) részere. ugyannyíra. hogy 
minden szó vagy mondat mellett ott van a 
helyes kiejtés is magyarul jelezve. Ez az 
újítás minden tekintetben rnég páratlanul 
áll és rendkívül alkalmassá teszi a köny
vet arra, hogy ebből mindenki a legrö- 
jebb idő alatt elsajátíthassa az angol 
nyelvet tanító nélkül. A “Szótár”-! rész
ben negyvenezer szó van felvéve ugy.hogy' 
ekkora szókincscsel minden müveit ki
fejezésre anyagot nyer a tanuló. A 
“Hasznos tudnivalók” fejezet pedig min- 
d«i olyan dolgát tartalmaz, amelyet min
den amerikai magyarnak érdemes is, kell 
is tudni. A polgárosodáshoz szükséges

feleleteketkérdéseket 
magyarul 
csá fásával

is tartalmazza, 
értesitjük

angolul és
Kzekelörebo-

honfitársainkat.
hogy az amerikaszerte előnyösen ismeri 
Kerekes Test vérek magyar könyvkeres
kedő cég* 208 East 86th Street. New 
York City. Green Róla ur “Amerikai 
Nyelvmester”-ének szerzői jogát meg
vette és ezáltal egyedárusitói jogtulajdo
nosává lett. Iszen könyvet $1.50 beküldé
se ellenében bárki megkaphatja, mig ke
reskedők és viszontelárusitók megfelelő 
árengedményben részesülnek. A cég kí
vánatra bárkinek szivesen küldi ingyen 
teljes könyv-, kotta-, lemez- és zongora- 
hengerárjegyzékét.

E lap előfizetési ára 2.00 dollár.

MÉG ÉLETÉBEN MEGKAPJA A 
BIZTOSÍTÁSI ÖSSZEGET 

levelekre magyarul válaszolunk,

Pennsylvania

EARL HUSTON, President.

Pennsylvania

GYENGE FÉRFIAK ÉS NŐK,

Mi komolyan ajánljuk a Laxaphrod 
használatát ideges kimerültség, el- 
gyengült nemi erő eseteiben, melyek 
kicsapongás, önfertözés, munkatulter- 
helésből, lelki szorongás és bánatból 
származtak. - • 

Ez a 
élénkké 
vezetet, 
sejteket

szervezet szabályozója, mely 
és erőssé teszi az egész szer- 
helyreállítja az ideg és izom- 
és rendbehozza egész testét.

Hamarosan látható annak jótékony 
hatása. Használata azonnal mutatko
zik, hogy sokkal egészségesebbnek ér
zi magát, megszünteti a káros folyá
sokat, és eltünteti az ideges ingerlé
kenységet. A mirigyek, izom és ideg
sejtek fejlődésnek indulnak, egészsé
ges szint nyer, étvágya növekszik és 
nyugodt lesz ismét az alvása és gyor
san helyreáll a nemi és testi ereje ez
által.

Laxaphrod csupán a LAXAPHROD 
MED. CO., 188 Laxaphrod Bldg., Box 
963, Pittsburgh, Pa., által lesz készítve. 
Teljes kezelés ára $7.50, félkezelés ára 
$5.00. Insured csomagküldésnél 25 
cent külön.
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MAGYAR BÁNYAPLÉZEK MESÉI
VIRÁG ANDRIS MEG A 

HÁROM GRÓFNŐ. 
Irta: BÁCSKAI ISTVÁN.

(Folytatás.)

Amig András boldog nászát élte fiatal 
feleségével, addig valahol valami istentelen 
boszorkánykonyhában kotyvasztották már 
a háború mérgét, ezt a furcsa bájitalt, ami 
az első kortynál édes és csak azután mér
ges. De azután már nem lehet levenni a 
szájról a keserű poharat. . .

Az az éjszaka furcsa éjszaka volt. Zsuzsi 
néni rémálmot látott, pedig nyitva volt a 
szeme. Sikoltozott, mintha gyilkolták vol
na, a szeme meg kimeredt. Nem mondhat
ta el, hogy mi rémitette igy meg, mert 
szörnyet is halt. A biróék tarka tehene 
háromlábú kisborjut ellett.

Fenn a kastélyban egész éjjel égett a 
metszett üvegektől csillogó lámpa. Mária 
grófkisasszonyt kilelte a hideg, pe.dig ká
nikula volt. Ugy összeverődtek a fogai, 
mintha ruhátlanul dideregne fagyos tél
ben. De nem sokat aludt özv. Szabó János- 
né se, mert a Biri meg forrólázat kapott. 
Ugy sütött a homloka, mint az eleven pa
rázs, a szemében meg furcsa fényesség ra
gyogott. Szegény Szabóné egész éjszakán 
át imádkozott, ugy kérte az Istent, hogy se
gítse meg ezt az árvát. Felkeltette a Jóska 
gyereket is, letérdeltette az ágyhoz és ugy 
mondta az álmos gyereknek:

— Imádkozzál, te másik árva. A te lel
ked még tiszta, talán arra jobban hallgat az 
úristen, aki egyedül tudja, hogy mi lesz 
velünk.

Virág Andriséknál békesség volt és nagy 
nagy szerelem. Fiatalosan szerették egy
mást, a Panna kicsit megalázkodott a nagy, 
virágos szerelem előtt, néha meghatódva 
nézte a daliás jó urát, aki ugyancsak meg
táncoltatta, de azért néha, ugy magányo
sabb perceiben még készült arra, hogy fölé 
kerekedik ő ennek az embernek is, akár
hogyan szereti. Nem tehetett róla, ilyen 
volt a természete. Andris is látta ezt néha, 
de ráhagyta. Gondolta, majd megjön az 
esze. Csak hagy páváskodjon, ha majd az
tán jönnek a gyerekek, majd elfoglalja őc 
az anyai gond. Addig csak legyen kényes 
a grófkisasszony.

Kitört a háború, az emberek alig eszmél
tek rá a borzalmas, ismeretlen veszélyeket, 
névtelen izgalmakat rejtő valóságra, már 
el is vitték a fél falut.

Lassan sor került minden épkézláb 
legényre, elsősorban a falu virágjára. Be
hívták Demeter Pált is, Kiskovács Istvánt 
is, meg Virág Andrist is.

Nem tudták az emberek, hogy mi a hábo
rú. Az elején csak mámor volt, valami 
szörnyű megittasodás, duhajkodó kedv, sar- 
kantyupörgetés, virágos katonasapka. Di
csőség, diadal.

Az asszonynép zokogott persze, de ki 
tudja, mitől. Mert az asszonyféle sir a bol
dogságban épenugy, mint a bánatban. Sír
nak ezek, ha szerelmesek, sírnak, ha csalat- 
kozottak. Sírnak a lakodalmon, sírnak a 
temetésen. Sose tudja senki, miért sir egy 
asszony.

Nem tudták még akkor, hogy a háború 
ha dicsőség, de halál is. Ha virág, de halál 
is, ha zeneszó is, még akkor is halál. Több
nek halál, kevesebbnek virág. Ha ugyan 
nem számítjuk ide a sirvirágot is. S ha nem 
számítjuk a diadalmas harci riadóhoz a te
metési indulót is, ami pedig már nem is in
duló, hanem megálló, befejező.

Szekeres Panna sírva volt büszke a szép 
katonájára. Virágot tűzött a sapkája mel
lé. Kis imakölnyvet adott a zsebébe, hogy 
az védje meg golyótól, ellenség kardjától, 
minden átkos nyavalyától. Pár szálát fe
kete hajának pedig belerejtette az ima
könyvbe, 'hogy az hűségesnek tartsa meg 
az ura szivét hozzá idegen országok asszo
nyai között is.

Demeter Pálné már szomorúbban siratta 
az urát. Arra is gondolt, hogy talán lesz 
olyan is, aki vissza se jön. És hátha Pál 
is. . . Ugy simogatta már a Palkó fejét, mint 
ahogy árvagyerekeket szoktak simogatni 
asszonyok.

De a leghangosabban Bürök Biri jajga
tott, talán azért, mert neki senkije sem 
volt .akit sirathatott volna.

Kiskovács Istvánt nem siratta volna sen
ki se, de Kiskovács István kijelentette, hogy 
ő bizony nem megy. Törjék kerékbe, főzzék 
meg forró olajba, ő nem megy. Neki nincs 
háborúja, őt nem bántotta senki, ha a falu 
határán begyünnének a rácok, vasvillával 
menne nekik az bizonyos, de a háborúba ő 
nem megy.

Sajókut népe, asszonyja, öregje, majd el- 
sülyedt a szégyentől. Lemondták Kiskovács 
Istvánt hazaárulónak, gyáva bitangnak, is
tentelen gonosznak, még cucilistának is. A

biró Aranj’ Kálmán tisztelendő urat kérte 
meg, hogy beszéljen a legény lelkére, ők 
ugyan nem sajnálják, ha az ilyen bitangot 
le is puffantják, de nem akarják a falura 
venni ezt a szégyent.

Arany Kálmán magához hivatta a legényt 
és négyszemközt maradt vele:

— Mi lelt téged, Kiskovács István? Gyáva 
lennél? Szégyene akarsz lenni a falunak?

Kiskovács István egy nagy lélekzetet vett 
és szelíd szemekkel nézett az öreg papra:

— Tisztelendő uram, mondja meg igaz 
lelkére, gyáva az, aki nem akar embert öl
ni? Hiszen a tisztelendő ur maga tanította 
nékem azt az iskolában, hogy az Isten tilt
ja az emberölést. Hát én most hogy menjek 
el egy idegen országba egy nagy puskával 
a vállamon, amin éles szurony is van és 
elém áll egy idegen ember, azt se tudom, ki 
fia-borja, sose láttam, annyit nem vétett 
nekem, mint egy morzsa, oszt szúrjam bele 
a szuronyomat, hogy az anyja sirassa és 
engem meg átkozzon.

— De édes fiam, ha egyszer a haza köve
teli. Veszélyben van a hazád, azt kötelessé
ged megvédeni.

— Mutassa meg nékem a tisztelendő ur, 
hogy hol követeli az Isten tőlünk, hogy mi 
gyilkolni menjünk. A háborút nem mi akar 
juk és nem is az a másik nemzetbéli sze
gény ember. Az urak csinálják a háborút, 
hát menjenek ki, oszt háborúskodjanak ma
guk. Nekem nincsen semmiféle perlekedé
sem senkivel, hát mit álljak ki, mint az 
eszeveszett verekedni, amikor senki se 
bánt. Hásze bolond volnék, ha odamennék, 
ahol muszáj ölni egymást az embereknek, 
amikor itt van ez a kis darab földem és itt 
senkise bánt. Munkálni kell ezt a földet, 
azért teremt belé az Isten ereje veteményt. 
Mi lesz a földekkel, ha mi, erős férfi népek 
mind elszaladunk, osztán kaszaboljuk egy
mást, azt se tudjuk, miért.

Arany Kálmán szeme tele lett könnyel. 
Hiszen igy gondolja ezt ő is, de hogy szol
gáljon egyszerre 'hazát is, Istent is. A haza

itt van, az Isten olyan messze, hogy nem is 
látjuk.

Kérlelte a megcsökönyösödött fiút, hogy 
menjen, ne hozzon szégyent a fainra, meg 
nagy veszedelmet magára, de a fiú hajtha
tatlan maradt.

Arany Kálmán akkor megáldotta és na
gyon őszintén mondta:

— Az Isten óvjon meg téged a jóakara
tod veszedelmétől.

Kiskovács Istvánt másnap vasraverve 
vitték a városba. Az asszonynép még meg 
is dobálta kővel.

A háború első hónapja sok szenzációt 
adott a falunak, de aztán beleszoktak a há
ború rendes változataiba is. Várták a békét, 
olvasták a győzelmi híreket és a halottak 
listáját. Arany Kálmán és a Tusa bácsi vi
gasztalták az asszonyokat, mert mindig 
több vigasztalni való volt. Arany Kálmán 
nyugodt, szép szóval, Tusa bácsi pedig ugy 
gondolta, hogy bolondsággal is lehet örö
met szerezni az embereknek, nemcsak min
dig okos szóval. Ezer bolondságot csinált 
Tusa bácsi, már egészen bohóca lett a fa
lunak és nem volt boldogabb ember nála, 
ha egy-egy árván maradt asszonyt valami 
komédiával megnevettetett.

A gyerekeket mindenféle régi módi játék
ra megtanította, fából faragott nekik lovas 
huszárt, a kislányoknak meg bábut. Apja, 
pajtása lett a bolondos Tusa bácsi az egész 
falu apátlanul maradt gyerekének, az asz- 
szonyok nevették, a gyerekek ráncigálták. 
de az Isten az égben a háborús hősök köny
vébe legaranyosabb tintájával irta be a Tu
sa bácsi nevét, mert ő ugy lett háborús hős. 
■hogy nem ölt meg egyetlen embert sem.

Levelek jöttek, szerelemről, megsebesü
lésről, halálhírről. A magyarok győztek, 
magyar asszonyok meg szerteszéjjel vesz
tettek. Ki a fiát, ki az urát, ki meg a mát
káját.

Demeter Pál és Virág Andris szorgalma
san írták haza a leveleket, amikor lehetett. 
Mert mindig nem lehetett. Vidám hangon 
írtak és mindig tudatták reménykedve, hogy 
most már egy-kettőre vége lesz a háború
nak. Arról, hogy ott kint az emberek még 
a születésük percét is sokszor átkozták ret
tentő kínjaikban, az asszonyok nem tudtak 
semmit. Panna egy napon aztán megírta az 
urának, hogy ha nem siet haza abból a go

nosz háborúból, hát akkor nemsokára már 
ketten várják. Meg is jött alig két hónap 
leforgása alatt az ujjongó válasz Virág 
Andristól:

— de aztán fiú legyen ám!
És a háború tovább rohant döngő. földet 

remegtető léptekkel.- Minden hónap elvitt 
egyet-kettőt a sajókutiak közül és az asz- 
szonyok könnyel ették kenyerüket, könnyel 
aludták álmaikat.

így, bánatban mult el a tél is és egészen 
a tavasz kezdetén megszületett Virág And- 
risné kisfia. Szép, egészséges, kövér gyerek 
volt, az öreg Virágné kiment a konyhába, 
ott zokogott és folyton azt hajtogatta, hogy 
az én Andris fiam most nem lehet itthon. 
Tusa bácsi a küszöbön ülve leste a hirt és 
mihelyt megszületett a baba, vitte szét a 
hirt a faluba.

Andristól akkor már hetek óta nem jöitt 
levél. És Szekeres Panna ezerféle rosszra 
gondolt. Hogy hátha megszeretett ott. ide
gen országban egy szép lányt és őt el is 
felejtette. Miért nem ir, amikor tudja, hogy 
itthon mi van. Miért nem ir az a rossz-rossz 
ember.

Egy napos alig volt a kis Andris, amikor 
levél jött, nem Virág Andrástól, csak Virág 
Andrásról. Az volt abban a hivatalos levél
ben, hogy Virág András elesett a hazáért A 
borzalmas levelet az öreg Virág olvasta fel 
a konyhában a feleségének lassú hangon, 
de az öreg asszony sírása behallatszott a 
szobába is, ahol a Panna feküdt hófehéren, 
messzenéző szemmel. És megtudta abból a 
sírásból, hogy mit hozott a posta.

Az öreg Virágné megtörölte a szeme:, 
ugy ment be a menyéhez. Egy perc alatt is 
megbeszélték, szavak nélkül, hogy titkolni 
fogják a gyászt Pannától, de erre már nem 
volt szükség. Mert mire az öreg Virágné be 
ment a szobába, a Panna lelke már ott járt, 
ahol nincsen semmi titok.

Az ágy mellett a bölcsőben meg vékony 
furcsa hangon sirdogált az ifjabb Virág 
András, akinek apja hősi halált halt a ha
záért, és akinek meghalt az anyja is. Nem 
a hárem őn, tehát nem hősi halott, csak 
olyan egyszerű falusi halott, de azért az 
Isten a Szekeres Panna nevét is a háborús 
veszteséglistára irta.

(Folytatása következik.)

Ha becsületes, pontos és jó kiszol
gálást akar, forduljon bizalommal 
hozzánk. — Tizenkét éve szolgáljuk 
a feleinket.
HAJÓJEGYEK. PÉNZKÜLDÉS

KÖZJEGYZŐI IRODA.

GIORDANO BROS. CO.
bankárok.

MORGANTOWN, W. VA.
164 Plesant Street

FAIRMONT, W. VA.
220 Madison Street

A Magyar Bányászlap előfizetési ára egy évre 2 dollár.

KÉSZPÉNZDOLLÁRT KÜLDHET
MAGYARORSZÁGBA

és az elszakadt részekre postán és sür 
genyileg is.

HAZAI JOGÜGYEKET legpontosabban 
intézünk elsőrangú kazai ügyvédek 
ntján.

HAJÓJEGYEK a legjobb vonalakra.

AFFIDAVITOK pontos készítése.

BETÉTEKRE 3 százalék kamatot fize
tünk

HIMLER STATE BANK 
HIMLERVILLE, KENTUCKY

SZEM BETEGEK FIGYELMÉBE!

Br. HWTASH J. FRIGYES 
8XKHORYO8

Wien (Béco)-ből, Ausztriából 

rWmgHn, W. Va.
SIMMS KELLER BLDG.

7*4 Fourth Ave., 
HIVATALOS ÓRÁK: 

délelőtt »—IJ-ig, délután 1—ő-ig. 

MAGYARUL IS BESZÉLNEK! 
VMRBWnaBBBIBBSBBMBMBtnHMBIMBBMMMMBnaSBB'

MEGÖLTE A LEJÁRÓKŐ. ELÜTÖTTE A VASÚT.

Wm. Custer Hewlettre, aki a 
DuQuoin bányában Illinoisban 
dolgozott, munkája közben egy 
nagy lejárókő szakadt.

Hewlettet holtan húzták ki 
a kő alól, mely a szerencsétlen 
bányászt teljesen összetörte.

------o------
MEG BÜNTETETT BÁN YÁSZ.

< Joseph Wisakunis bányász, a 
ki a Lehigh and Wilkesbarre 
Coal Co. bányájában, a No. 5. 
bányában, Pennsylvaniában dől 
gozik, tilalom dacára a bányá
ban meggyujtott egy gyufát.

A gázos bányában szerencsé
re csak kis robbanás történt, 
azonban Wisakunis a bíróság 
elé került, mely szigorú bünte
tésben fogja részesíteni a saját 
és bajtársai életével játszó bá
nyászt.

----- o------
HALÁLRA SÚJTOTTA A

VILLAMÁRAM.

James Turner 54 éves bá
nyász a vállára csapott pikkel 
kifelé tartott a bányából napi 
munkájának elvégeztével.

A pik egy helyen a magas fe
szültségű villanyárammal teli
tett vezetékhez ért és az áram 
egy pillanat alatt halálra súj
totta Turnert.

HUNTINGTON BANKING & TRUST CO.
HUNTINGTON, W. VA.

Egy jó bank — egy jó városban. 
Helyezze el nálunk pénzét!

Charles Hogen, Mt. Ollive, 
illinoisi bányász autón járt 
munkájába egy szomszédos 
plézről.

Amint estefelé munkájából 
hazafelé hajtott, nem vette ész
re, hogy egy keresztezésnél a 
vonat jön.

A vonat az autót elütötte és 
Hogen a vonat kerekei alá ke
rült, melyek halálra gázolták 
őt.

------o-----
KÉT BÁNYÁT

ÁRVEREZTEK EL
KENTUCKYBAN.

A Pike Countyban az elmúlt 
héten két bánya került árverés 
alá.

Az egyik a Winston-Elkhorn 
Coal Co. 'bányája Marrowbone 
mellett, a másik a Kewanee 
Coal Co. bányája Kewanee mel
lett, Kentuckyban.

A bányák felszerelése egyen- 
kint többe került mint 75,000 
dollár, mégis egy-egy bányáért 
az árverésen nem folyt be több 
mint 3000 dollár, ami a befek
tetett felszerelési értéknek 20 
százalékát sem teszi ki.

HA egyletének meghívóra, le
vélpapírra, borítékra, báli be
lépő jegyekre, lunch tleketek- 
re, vagy egyéb szép kivitelű 
nyomtatványokra volna szük
sége, ajánlja a Magyar Bi- 
nyásxlap nyomdáját.

LESZAKADT A BÁNYATETŐ 
ÉS AGYONÜTÖTT EGY 

BÁNYÁSZT.

Walter H. Livingston a colpi 
(Ili.) bányában azzal volt el
foglalva, hogy a tetőzetet osz
lopokkal támasztotta meg.

Az egyik helyen a tetőtartó 
oszlop aláhelyezés közben meg.- 
csuszott és a laza tetőzet rá
szakadt Livingstonra, akit tel
jesen elborított a kő és szén- 
törmelék. Mire kiszabadították 
a rászakadt tetőzet alól, már 
meg volt halva.

JllliilllllllllllllllllllllllillllllllllM

Magyar Bányászok! EH
Ne csináltasson ruhát min- = 

dentéle futóbetyárral. Mert es — 
vagy nem szállítja, vagy becsap- == 
ja

JÖJJÖN HOZZÁM. Én első- = 
rendű munkát adok. —

ÁRAIM OLCSÓK.
Magyarul beszélünk.

JOS. F. STERBA, »al» g
War, W. Va. p

THE CITIZEN BANK
OF WAR,

WAR, W. VA.
Bankunk lagaallárdabb e 
vidéken.
Betétek után fizetünk 1 
százalékot.

Pénzét felmondás nélkül 
bármikor kikaphatja.

Ne küldje pénzét Idegen helyre, 
hanem helyezze al fiiunk, a hal 
teljaa biztonságban van.

MEGNYÍLT AZ OAKVILLE 
BÁNYA.

Az Oakville Coal and Coke 
Company a Latrobe, Pa.-ban lé
vő bányájában az üzemet ismét 
felvette.

A bánya állítólag hetenkint 
5 napot fog állandóan dolgoz
ni.

AMIT MARY JANE MOND.
En személyesen vásárolok Önnek. Én nagyon jól tu

dom, hova kell menni azért, amire Önnek szüksége van. 
Nincs szükség időveszteségre, nincs szükség fáradságra. 

Hosszú éveken át tanulmányoztam, hogy mit kell hordani 
és hol kell hordani. És Ön tudja azt, hogy a DEARDORFF- 
SISLER STORE mindenkor el volt és el lesz látva a leg
jobb árukkal, mert jelszavunk: “Értékesebb áru, jobb áru.” 
Ez a store valóban a legelőnyösebb bevásárlási hely.

Egy store uj árukkal és újabb kedvezőbb árakkal.
Szolgálatára készen

DEARDORFF-SISLER CO.
424—34 9th Street HUNTINGTON, W. VA.

IAEGEREN
a legnagyobb ée legjobb bováaáHáaf 
forrás

ROSENZWEIG’S 
DEPARTMENT STORE 
Iaeger, West Virginia, 

kitűnő férfi, női és gyermekruházati 
cikkek és Army A Navy holmik.

MARY JANE.
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A BRIDGEPORT! SZÖVETSÉG

főgyüléséről irtunk pár hét előtt, amikor megdicsértük a 
főgyülést, hogy milyen szép és eredményes munkát végzett.

A héten megkaptuk a Szövetség hivatalos lapját és ebből 
még azt is megállapíthattuk, hogy a Felügyelőbizottság tapin
tatosan, megértéssel ítélkezett abban a kényes ügyben, melyről 
hónapok óta beszélgettek amerikai-magyar körűikben. Az agg- 
menház céljaira történt farmvásárlást értjük, mely körül — 
mint most a Felügyelőbizottság gyűlésén kiderült — a pénztár
nak ur bizony nem a legkorrektebbül járt el.

A Felügyelőbizottság azt is javasolta a vagyon felülvizsgáló 
bizottság ajánlatára, hogy a Szövetség pénzeit ezentúl Connec
ticut államon kívül is elhelyezhessék kamatozásra és ezt a ja
vaslatot el is fogadták.

Most aztán meglepetéssel látjuk a hivatalos lapban, hogy 
Dezső János a Szövetség régi, érdemes elnöke a május S-án meg
tartott havi gyűlésen ez ellen állást foglalt.

Nem értjük ezt az utólagos állásfoglalást. Ha Dezső János
nak aggályai voltak ebben az irányban, miért nem mondta ezt 
meg a Felügyelőbizottságnak a gyűlésen? Sehol se találjuk nyo- 

a kiadott jegyzőkönyvekben, hogy Dezső János ezt megtet
te volna. Uí 1 ■ .Ul. 1 J T .irT. . ”

Ha egyszer a Felügyelőbizottság ezen határozata — Dezső 
János szerint — alapszabály ellenes, akkor Dezső Jánosnak kö- 
tebssége lett volna ott a gyűlésen figyelmeztetni erre a Fel
iig} főbizottságot. Mi nem hisszük, hogy a Felügyelőbizottság
nak egyetlenegy tagja is vállalkozott volna az alapszabály tu
datos megsértésére.

Dezső János ezen a gyűlésen azzal fejezte be szavait, hogy 
bité tisztviselő társait, iparkodjanak a Szövetség ügyeit mint a 
múltban, úgy a jövőben is egymás megértésével vezetni. Szere- 
t éttel kérjük akkor a tisztikart, járjanak elől a jópéldával és ne 
zavarják meg az összhangot ilyen utólagos állásfoglalásokkal.

ÉSZAK WEST VIRGINIÁBAN
Clarksburg és Morgantown vidékén a sztrájkoló bányászo

ka! egymásután tömegesen tartóztatják le. Ha piketelnek, 
nyomban megjelennek a fegyveres bérencek, akik már viszik is 
a bányászokat.

A szervezet ügyvédi kara természetesen mindent elkövet, 
hogy a letartóztatott bányászokat kiszedjék a börtönökből, de 
mert most már tömegesek az ilyen esetek, a bányászok közül 
többen hetekig is fogva maradnak.

A bányaurak, no meg a szolgálatukba szegődött sztrájktö- 
rók ilyenkor persze hangulatot akarnak kelteni a bányászok kö
zött a szervezet ellen. Azt akarják elhitetni velük, hogy a szer- 
vezet nem is tesz semmit a sztrájkolókért. Hagyja őket börtö- 
nökben sínylődni. Ezzel természetesen azt akarják elérni, hogy 
ha aztán a letartóztatott ember kijön a börtönből, szegődjék az 
is be a sztrájktörők seregébe. ”■ *■*■*»•• .

Nagyon átlátszó ez a fogás és hisszük, hogy a sok erőlkö
dés dacára is kevesen hiszik el, hogy a szervezet csak egyetlen 
eg> zervezett bányászt is cserbenhagyna, ha egyszer bajba 
kerül, .. , v v ?

— — — — —
INDIANÁBAN HADAKOZNAK

a co-öperative alapon dolgozó szervezett bányászok a szerve
zi ttel. Megírtuk, hogy tiltó-parancsot vettek ki, mert a co-opera- 
tive bányákban dolgozókat ki akarják zárni a szervezetből.

A szervezet vezetői nem a bányászok ellen fordulnak, ami
kor megtiltják az ál-co-operative bányákban a munkát, csak 
meg akarják akadályozni, hogy ezen a cimen olcsóbb munkabé
rek mellett dolgoztassanak a bányaurak.

A szervezet megengedi a co-operative bányákban a mun
kát, ha az valóban egy co-operative bánya. Ha nem azért alakí
tották hirtelen a co-operative társaságot, hogy azzal megdőljön
a szervezettel a szerződés.

Indianában és általában 
ilyeneket azonban mind csak 
szolgálja. Ha a szervezet azt

mindenütt, ahol most alakítanak 
a szerződés megtörésének célját 
látná, hogy a bányaurak tényleg

évekre átadják a bányát co-operative alapon való munkára, egy 
szót se szólna. De igy nem hagyhatja, hogy ezen a cimen ját
szás ki a szerződést.

Azok a bányaurak, akik most átadják bányáikat co-opera- 
tive alapon való munkára, bizonyára őrültnek nyilvánították 
volna azt, aki tőlük ilyent mert volna kérni, mikor jó üzlet volt 
a szénbányászat. És biztosan ki fogják nevetni a bányászokat, 
ha akkor is co-or^ntive alapon akarnak majd dolgozni, ha újra 
jó világ lesz a bányák körül.

A HIMLER COAL CO. GONDNOKSÁG
ALATT

(Folytatás az 1-sö oldalról) 

ügyeket a társaság érdekében.
Semmi kétség benne, hogy 

ebből az alkalomból Himler 
Márton ellen újra megindul 
majd az a hajsza, amit ellene 
szünet nélkül, évek óta foly
tattak az amerikai magyarság 
salakjai.

Az az érzésünk, hogy Himler 
Márton nem igen szorul a mi 
védelmünkre, ellenben figyel- 
meztet-ní kívánjuk a Himler 
Coal Company részvényeseit, 
hogy az évek óta tartó pimasz
kodásnak céljai vannak.

Mindig egy volt a célja, most 
is az lesz majd a célja. Elked
vetleníteni a társaság részvé
nyeseit, elrémiteni őket, hogy 
veszendőben van a pénzük, és 
elszedni tőlük ingyen a részvé
nyeket.

Ne dűljenek be ezeknek a ré- 
mitgetéseknek a társaság tulaj
donosai. Ne adjanak túl a rész
vényeiken semmiképen, mert a 
társaság vagyoni helyzete ki
elégítő és a Szövetségi Biróság 
gondnokai megtalálják majd 
bizonyosan azt az utat, amely 
legjobban lehetővé teszi a tár
saság további békés fejlődését.

Mi a magunk részéről csak 
azt reméljük, hogy a vállalatot 
mindaddig gondnokság alatt 
tartják, amig nemcsak az ohioi 
részvényesek vesztik el végleg 
a perüket, de amig a részvé
nyesek mindannyian belátják 
majd, hogy csak békében lehet 
vezetni egy vállalatot.

Úgy hisszük, hogy a részvé
nyesek igazán -megszívlelhetik 
Himler Mártonnak azt a kije
lentését, hogy akik eddig bíztak 
benne, azoknak ezután sincs 
okuk, hogy megvonják a bizal
mukat tőle; akiknek meg min
dig szálka volt a szemében, 
most már megnyugodhatnak 
abban a tényben, hogy a válla
lat a Szövetségi Biróság ellen
őrzése alatt fog működni.

Hogy Himler Mártonnak so
ha nem voltak takarni valói 
semmi tekintetben, azt minden
képen a legjobban bizonyítja 
az a készség, amivel a gond
nokok kinevezésébe beleegye
zett. Mi a magunk részéről még 
csak arra figyelmeztetjük az 
úgynevezett “ellenzék”-et, hogy 
a gondnokok kinevezése nem
csak azt jelenti, hogy a társa
ság vezetését ellenőrzi a Szö
vetségi Biróság, hanem jelenti 
azt is, hogy ez a vezetés most 
már egyenesen ennek a ható
ságnak a védelme alatt áll. Ezt 
jó lesz szem előtt tartani min
denkinek.

Alább közöljük a társaság el- 
nöikének nyilatkozatát:

A HIMLER COAL COMPANY 
RÉSZVÉNYESEIHEZ.

Értesítem a Himler Coal Co. 
részvényeseit, hogy e hó 22-én 
a United States Federal Court 
(szövetségi bíróság) a Himler 
Coal Companyt gondnokság alá 
helyezte és a társaság vezetésé
vel két gondnokot (Receivers) 
bízott meg.

Mikor ezt tudatom a részvé
nyesekkel, kötelességszerüen 
azt is tudatom, hogy mi tette 
szükségessé a társaságnak gond 
nokság alá való helyezését.

Az évek óta tartó züllött szén 
viszonyok, amelyek olyan ka
tasztrofális súllyal nehezednek 
a szén iparra, természetesen 
társaságunkat is nagy mérték
ben sújtották.

Közel két éve csaknem min
dig veszteséggel tartottuk a bá
nyát üzemben, mert a bánya le
zárása még nagyobb vesztesé
get okozott volna.

Mikor nyilvánvaló volt, hogy 
a szénipar válsága még évekig 
tarthat, a társaság igazgatósága 
arra törekedett, hogy összes 
tartozásainkat egy állandó jel
legű nagyobb kölcsönből fizes
sük ki, és újabb forgó tőkét is

szerezzünk, a várható nehéz 
hónapokra vagy évekre.

Minthogy a társaság hitele 
jó volt, a vagyona messze meg
haladja a tartozásait és a veze
tésében is megbíztak, nem volt 
nehéz bankárainkkal megálla
podni, hogy ilyenképen hozza 
rendbe társaságunk pénzügyeit.

Mielőtt azonban ez megtör
ténhetett volna, társaságunk 
néhány részvényese pert indí
tott a társaság ellen, hogy a 
részvényeikért fizetett pénzt 
visszakaphassák.

Ezeknek a részvényeseknek a 
képviseletében már régebben 
megjelent Himlervillen az ügy
védjük. aki akkor azt a felvilá
gosítást kapta ügyfeleitől, hogy 
pénzüket elpazarolták és hogy 
őket félrevezették.

Ezen derék részvényeseink
nek az ügyvédje akkor itt meg-] 
győződött róla, hogy ezek az 
állítások valótlanok, mert a 
pert azon a cimen indította 
meg, hogy részvényeink árusí
tását annak idején Ohio állam 
értékpapír-hatósága nem vizs
gálta felül.

Természetesen ezek a perle
kedő részvényesek nem fognak 
semmit nyerni, de ezzel a per
rel elérték azt, hogy a társaság 
előtt elzárták a további hitel le
hetőségét és megingatták ben
ne az üzleti világ bizalmát, 
mert egymás közt is veszekedő 
és perlekedő társaságnak iga ■ 
zán bajos hitelezni.

Ebben fejeződött be az a foly
tonos zaklatás, állandó szemte
lenkedés és szüntelen viszály- 
'kodás, amiben részvényeseink 
egy elenyésző kis csoportja a 
társaságot a bolshevik sajtó iz
gatásának következtében állan
dóan részesítette.

Minthogy pedig állandóan azt 
ígértem rész vényeseimnek, 
hogy a Himler Companyt soha, 
semmiképen szétcivakodni nem 
engedem, s minthogy ilyen alat
tomos támadásban nemcsak hi
telezőink, de részvényeseim 
pénzét is veszélyeztetve láttam, 
bele egyeztem, hogy társasá
gunk vezetésére a szövetségi bi
róság gondnokokat nevezzen 
ki, akik vezetik, illetve ellenőr
zik a társaság vezetését.

Elképzelhetik részvényeseink, 
hogy erre a súlyos lépésre nem 
könnyen tértünk rá, de minde- 
nekfölött üzleti becsületünk ér
dekében tartozom ezzel hitele
zőinknek, akik nekünk jóhisze- 
müleg hitelt nyújtottak és tar
toztam vele részvényeseinknek 
is, akiknek a befektetése ránk 
van bízva.

Annál nehezebb számomra a 
társaságnak a gondnokság alá 
való helyezése, mert természe
tesen tisztában vagyok vele, 
hogy ez újabb rosszhiszemű 
személyes támadásokra fog 
okot szolgáltatni.

A magyar sajtó egy része va
lószínűleg úgy igyekszik majd 
a dolgot feltüntetni, hogy csőd
be jutott a vállalatunk; előre 
figyelmeztetek hát minden rész 
vényest, hogy ezeknek a táma
dásoknak ne dűljenek be, mert 
a társaság anyagi helyzete na 
gyón távol áll még a csődnek a

sitették állásában a társaság 
jelenlegi vezetőjét.

Ha a gondnokság felszabadí
tásának az ideje elérkezik, vagy 
hasonlóan fontos lépésre hatá
rozzuk el magunkat, úgy azt is
mét tudatni fogom társaságunk 
részvényeseivel. •

A Receivership (gondnok
ság) tényét alább megnevezett, 
leginkább Robyville, O. lakó 
igen tisztelt részvényestársaink 
idézték fel, azért a felelősség 
őket illeti és ugyancsak ők és 
az őket izgató elemek viselik a 
felelősséget mindazokért a za
varokért, melyben eddig a tár
saságunknak része volt.

Arra kérem, részvényeseinket, 
hogy maradjanak teljesen nyu
godtak, s ezt annal is inkább 
megtehetik, mert akik eddig, 
bennem bíztak, azok ezután is 
nyugodtak lehetnek abban, 
hogy részvényeseim érdekeit 
megvédelmezem; akik viszont 
állandóan elégedetlenek voltak, 
azok most már megnyugodhat
nak abban a tényben, hogy a 
társaságot a Szövetségi Bíróság 
ellenőrzése alá helyezték.

Még azt akarom megjegyez
ni, hogy a Himler Állami Bank 
a társaság ügyeivel nincs össze
függésben, az az állami bank- 
hatóság felügyelete alatt mű
ködik létezésének kezdetétől és 
a banknak vezetésében semmi 
változás nem áll be.

Itt következnek azoknak a 
nevei, akik peres keresetükkel 
hátba támadták a társaságot és 
kikényszeritették ezt a lépést: 
Sípos Lajos, Simon Balázs, Ba- 
ricska István, Dankovics Sán
dor, Markovics János, Szabó 
Mihály, Készéi Gyula, Orbán 
János, Horváth Vince, Szalay 
Lajos, Orosz András, Orbán Jó
zsef, Gretchen Mihály és Szalay 
Antal, valamennyien Robyville, 
Ohioból.

HIMLER MÁRTON, 
a Himler Coal Company elnöke.

0
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TOTT ÁRON

»19250
NEW YORKBÓL
BUDAPESTRE

z • « H’. S. Revenuees vissza kui«n>
Egy kitűnő ' alkalmat aján

lunk Önnek: ellátogathat az ó- 
hazába leszállított 3-ad osztá
lyú körutazási kiránduló jegy
gyei. Utasainkat külön vonat 
viszi Hamburgból utazásuk cél* 
Jáig. tapasztalt vezetők fel
ügyelete alatt.

Itt lakó idegenek, akik 12 
hónapon belül visszatér
nek. nem esnek a kvóta
törvény korlátozásai alá. 
Foglalja le most helyét.

Visszatérési engedélyért és inás 
felvilágosításért forduljon bár

mely helyi ügynökhöz, vagy
*

United American Lines 
(Harriman Line) Joint Service with 

Hamburg American Line 
35-39 Broadway, New York.

KISS EMIL 
BANKHÁZA

A Magyar Királyi 
Postatakarékpénztár 

képviselője

Az Északamerikai Egyesült 
K Államok területén

UJ CÍMÜNK
Fourth Ave. at 9th St. 

NEW YORK 

ALÁPITVA 25 ÉV ELŐTT

KÉZI MUNKÁK
Importált D. M. C. Pamutok. De

lin és Berliner kendők. Kész áruk. 
Járdos áruk nagy raktára.

Kérjen ingyen árjegyzéket. Vidé
ki rendelést 24 óra alatt szállítunk.

CHAS. K. GROSS CO.
8803 Buckeye Rd. Cleveland, Ohio.
—Will I —.................................

BANKUNK
sziklaszilárd és minden tekintetben 
jó, pontos kiszolgálásban részesíti 
fejeit. Ne tartsa pénzét otthon. Ne 
küldje idegenbe, hanem tartsa ná
lunk.

BETÉTEK UTÁN 4 SZÁZALÉ
KOT FIZETÜNK. Betéteket fel
mondás nélkül fizetjük vissza.

The Bank of Masontown
Masontown, W. Va.

Dr. POINDEXTER 
FOGORVOS 

(Eiwood szállodával szemben.) 

WELCH, W. VA.
Ha elsőrangú munkát akar, olcsó 
áron, forduljon bizalommal hozzám. 
Én a munkámért felelősséget vál
lalok.
A legtöbb magyar hozzám jár, jöj
jön a többi is és győződjön meg ar
ról, hogy elsőrangú kiszolgálásban 
részesül.

KOMÜTHVILLE
FLORIDÁBAN

az amerikai magyarok váro
sa. — Csupán és csakis ma
gyaroknak adunk itt el föl
deket és házhelyeket.

Lakjon Ön is a boldogság 
hazájában, az örök napsugár 
földjén

lehetőségétől is és ilyenfajta 
támadásoknak nem lesz más 
céljuk, minthogy — úgy mint a 
múltban — ezután is megboly
gassák a nyugalmat köztünk, 
és arra bírják részvényesein
ket, hogy elkótyavetyéljék rész
vényeiket.

Részvényeitől senki ne vál
jon meg, mert arra semmi ok 
nincsen, s hogy ezt a lehetősé
get megnehezítsük, egyelőre a' 
társaság igazgatósága hatvan 
napra beszüntette a részvények 
átírását.

Egyelőre-a társaság bányáját 
gondnokság alatt tartják üzem
ben, de az üzem • vezetésében 
semmi változás nem áll be, 
mert a Szövetségi Biróság által 
kinevezett gondnokok niegerő-

KOSSUTHVILLEN.
Egészségben, boldogság

ban és megelégedettségben 
élje le életét és nevelje fel 
családját.

Floridában mindennek fel 
megy az ára és Kossuthville 
is egyike lesz Florida leg
gyönyörűbb és legjobban is
mert községeinek.

Telepedjen le Ön is az 
amerikai magyarok városá
ban. Képes füzetért és felvi
lágosításért írjon erre a cím
re: *■ ,

MANDEL ERNŐ
799 Broadway 

New York City.

KI AKAR IFJÚ ERŐT?
Egy olyan gyógyszert ajánlok itt a férfiaknak, mely ha

talmassá, boldoggá teszi úgy a fiatalokat, mint az öreg 
bácsikat is. Ennek a kezében van a hatalom, férfierő vissza 
szerzésére. Sajnos, ma már nemcsak az öregebbeknél, ha
nem a fiataloknál is szükség van egy olyan gyógyszerre, 
mely ismét helyreállítja az elveszett férfierőt, mely meg
szünteti a férfiúi gyengeséget, mely megacélozza és megif- 
jitja a testét és a testnek ruganyosságot és fiatalságot köl
csönöz. Ennek a megfizethetetlen gyógyszernek a neve: ime 
elárulom

Energó Mágnes Pasztilla
Biztos hatás azoknál is, kik teljes tehetetlenségben szen

vednek. Egy doboz Energó Mágnes Pasztilla ára $1.10, 3 
doboz ára 2.50. Hat doboz, egy teljes kúra, ára $5.00. Aki 
tehát érzi magában, hogy a férfierő vagy teljes tehetetlen
ségben szenved, az boldog lesz, ha az Energó Mágnes Pasz
tillától minden helyre áll.

Fő- és szétküldés! raktár, ahol kizárólag egyedül kap
ható és megrendelhető: Spengler János és Takács Lajos 
vegyészeti mülaboratoriumából. Pontos cím: Első Magyar 
Korona Patika, 2812 East 79 Street, Cleveland, Ohio. Azon
ban bármiféle más bajával is bátran, bizalommal fordulhat 
ezen gyógyszertárhoz. Ingyen tanácsot adunk titoktartás 
mellett.

WELCH VIDÉKI MAGYAROK!
Külföldi Oe.tAlyunkat megnyitottuk. Az óhazába pénzt küldünk, dollárban vagy 
hazai pénzben. Árfolyamaink olcsóbbak, mint akármelyik más bankban.
Pénzszekrényeink tüzblztosak s berendezésünk a legjobb az egész Couty-ban

Alaptőke tlOO.OOO.OO Tartalékunk $40,000.00
MERCHANTS AND MINERS BANK, WELCH, W. VIRGINIA.

TAMÁSI ÁRON, a Külföldi Osztály vezetője.

KANAWHA & HOCKING COAL AND COKE CO.
Longacre, W. Va. és Carbondale, W. Va.

BÁNYÁSZOKRA VAN SZÜKSÉGÜNK!
Dolgozunk minden nap. A munka egész évre biztosítva van. 
Bányánk open shop bánya, a 17-es munkabérek vannak ér
vényben. Tonnaszámra fizetünk masina után .44 centet, 
pikk után 70 centet. Masinásoknak 10 centet tonnánként. 

Napszámosoknak 4 dollár 52 centtől 5 dollárig.
----- Harminc üres házunk van.-------

Jöjjön munkára készen vagy írjon a következő címre:
W. T. MARTIN, Supt.

Longacre, W. Va.

LOGAN COUNTY BUS CO.
LOGAN, W. VA

Nappali és éjjeli autójáratok Logan County bármely részébe. Kényelmes 

automobilok. Telephon szolgálat.

Ha automobilra van szüksége, keressen fel bennünket.

*

LADOLÓKAT KERESÜNK!
A BOONE COUNTY COAL CORP.

- Dobra, W. Va. levő No. 10 bányába 
MINDENNAPOS MUNKA!

Tiszta szén. Magyar telep.
írjon vagy jöjjön személyesen.

J. H. KAHMAR, Supt.
NO. 10 MINE SHARPLES, W. VA.

KV
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A sztrájkoló bányászok itélőszéke
Horváth Kálmánt elítélte

(Folytatás az 1-ső oldalról)

fog Horváth Kálmán, mert a 
komoly magyar bányászt fél
revezetéssel se lehet sztrájk
törő munkára 

Üdvözlettel
SZABÓ

bírni.

LAJOS, 
Warren, Ohio.

Igen tisztelt Szerkesztőség!
A Bányászlap 20-ik számá- 

• ban “Ki tudna követ dobni 
-Horváth Kálmánra?” irt cik
kére szeretnék válaszolni; 
Hogy Horváth Kálmán mi
lyen valótlanságokat állít, 
azt az alantiakban megcáfo
lom.

Először is azt állítja, hogy 
az ő kompániájuk kezdte 
meg a szervezet letörését. 
Tehát az nem igaz, mert a 
Bethlehem Steel Corp, volt 
az első. És hogy ő már 13 
hónapja sztrájkol, az is va
lótlanság, mert csak a múlt 
október óta kezdődött a 
sztrájk Granttownon, igy te
hát az nem tizenhárom hó
nap, hanem csak 7 hónap.

És írja tovább, hogy ami
kor még szervezet volt, a bá
nyában dolgoztak hatszázan 
éS'amikor kilakoltatták őket, 
csak százötvenen voltak. Az 
sem igaz, mert amikor kila
koltatták őket, hát több mint 
négyszázan voltak és nem is 
sátrakban, hanem rendes 
barakokban laktak a szerve
zett bányászok, még pedig 
olyan barakokban, hogy a 
társaságnak annál sokkal 
rosszabb házai vannak a mi
ért négy dollárt fizettek a 
bányászok havonta. És hogy 
már elmentek a sátrakból 
is dolgozni? Hát elmentek 
többen, de nem sztrájkot tör
ni.

A barakokban még most is 
több mint, kétszáz bevándor
ló van, az amerikaiakat bele 
nem értve. A múlt heteken az 
angol újság irta meg, hogy 
milyen nemzetiségűek lak
nak a barakban és hányán. 
Tény, hogy több része már 
alkalmazást keresett, de azok 
közül egy sem ment szkebel- 
ni mint a hogy ő állítja és 
egv sem vetemedett sztrájk
törésre, mint ő.

Óriási valótlanságot állít, 
amidőn azt állítja, hogy a bá
nyában hétszáz ember dolgo
zik. Hétszáz ember még béke

gyár Granttownon, aki sztráj 
kot tör.

Az még nem is régen tör
tént, a barrackvillei bánya
robbanás másik napján, hogy 
ott a helyszínen találkoztam 
Horváth Kálmánnal és vele 
volt a felesége is. Akkor ugy 
ő, mint a felesége, azt a meg
jegyzést tették, hogy nappal 
kellett volna felrobbanni, a 
mikor a legtöbben voltak 
benne. Tehát igy gondolkozik 
egy ember. TeháJ. én igazán 
nehezen sajnálom Horváth 
Kálmánt, de ugy van vele a 
többi környékbeli magyar
ság, akik a szervezet mellett 
kitartanak, mert azok bizo
nyára jobban szeretnének 
egy sufli földet rádobni, mint 
követ.

Hát igazán kedves szer
kesztő ur ez az igazság és 
nem az, hogy szegény Hor
váth Kálmán 13 hónapos sze- ' 
génység után ment vissza.

Kérdem, kell-e egy olyan 
embernek szervezet, mint 
Horváth Kálmán? Nem, ha
nem korbács és iga, mert ötét 
nem a szegénység kényszeri- 
tette a munkára, hanem neki 
nem kell a szervezet. De az
ért csak szinleg tisztázza ma
gát és a felelősséget a szer
vezet vezetőire hárítja.

A mi azt illeti, a szervezet 
akármelyik vezetője szívesen 
cserélne Horváth Kálmánnal 
a szegénységre vonatkozó
lag, mert ezen vezetők egyi
ke sem áll ugy, mint ő. Én 
őt személyesen ismerem évek 
óta és nemcsak én, hanem az 
itteni környékbeli magyarság 
mindegyike ismeri.

Hát ami azt illeti, elég jól 
megindokolta, hogy miért 
szánta magát a sztrájktörés
re. Azt nem indokolta meg, 
hogy ő a szegénység és kín
lódás közben is külömb auto
mobilon járt, mint maga a 
gen. superintendent? És

negyvenkeiteseket is megszó
laltatták.

Ismételten kérem szerkesz
tőségedet. hogy ezen levele
met szíveskedjen előfizető-
ink érdekében közölni. 

Maradtam tisztelettel
J. A. HORNYAJK, 

Farmington, W. 
♦

Tévedni a levélírók csak

Va.

ab-
ban tévednek, hogy ezt az újsá
got is megvádolják a Horváth 
Kálmán személyével kapcsor 
latban.

Ez az újság a Horváth esetét 
csupán csak a Horváth levele 
után ítélhette.

áldatlan állapotoknak.
Augusztus végén lejár a ke

ményszénbányászok szerződé
se. Ne várjanak velük augusz
tusig, ne várjanak a puhaszén
bányászokkal sem 1927-ig, ha
nem állítsák meg a munkát a 
bányák mélyén és kényszerít
sék rá a kormányt, hogy intéz
kedjék sürgősen a bánya-ipar 
és különösen a bányászok érde
kében.

Mi a szerződés-szegést min
dig elitéltük. Most is elítéljük. 
Nem azt kívánjuk, hogy a pu
haszénbányászok dobják el a 
Jacksonville! egyezséget, ha
nem azt, hogy tegyék le mind
nyájan és egyszerre a csákányt.

Mondják meg előre, hogy 
nem kívánnak a szerződésen 
változtatni, hogy nem akarnak
semmi mást, mint dolgozni a

megegyezés ér-

időben sem 
még most, 
sem szerint

dolgozott, nem 
Pontos értesülé- 
csupán 250 em-

bér dolgozik a bányában. Ma
gától érthető ez, mert a napi 
termelés csupán 1100 tonna. 
És ha ezt hétszáz ember ter
meli naponta, akkor igazán 
érdemes oda menni szkebel- 
ni.

Azt írja, hogy akik még a 
sátrakban vannak, dögölje
nek éhen? Hát én mint a Bá
nyászlap képviselője, több 
helyen megfordultam a sát
rakban, de még panaszt csak 
most hallottam Horváth Kál
mántól. Még mindenütt meg
elégedetten beszélnek az em
berek és a szervezet vezetői 
kellőleg gondoskodnak a 
sztrájkoló bányászokról és 
családjukról.

Hogy Kálmánnak nem vett 
á szervezet vezetősége egy uj 
automobilt, hát azt igazán 
én :is mondom, hogy nem jól 
cselekedte.

És az sem igaz, amint ő ír
ja, hogy más helyről jöttek 
ide a szervezett, bányászok 
sztrájkot törni. Ott egy ren
des májúért nem lehet talál
ni, mert az odahozatott em
berek többnyire feketék. Hú
szat elhoznak, harminc meg 
elmegyen, tehát ilyenek az ő 
szervezett munkásai. És iga
zán nagyon sajnos, az ő állí
tása szerint hétszáz ember 
közül ő az egyedüli gyászma-

hogy a hét hónap, nem pe
dig tizenhárom alatt rende
sen pálinkaárulással, azaz 
butlégerséggel foglalkozott, 
amiből több pénzt csinált a 
sátorban mint most fog a 
bányában a másik hét hónap 
alatt.

Egy bányatársulatnál több 
részvénye van és úgyszintén 
Kovács gyógyszerésznél szin
tén több részvénye van. És 
amióta sztrájk áll, kölcsönt 
is tudott nyújtani egy másik 
sztrájktörőnek automobilra. 
És aki egy este a sztrájk alatt 
háromszáz azaz 300 dollárt 
el tud kártyázni, annak bi
zony ilyen kínlódás és sze
génység közepette nincs is 
mit mást tenni, mint a fele
barátjának a szájából kiven
ni a kenyeret.

Hát én is azt kérdem, hogy 
ki is tudna követ dobni Hor
váth Kálmánra?

Az itt fentieket kérném 
szíveskedjen közölni, mert 
mint lapképviselő kötelessé
gemnek tartom, hogy ilyen 
Horváth Kálmánok nem fog
ják a szervezethez tartozó elő 
fizetőimet a lap ellen uszíta
ni. Mert meg kell jegyez
nem, hogy itt Fairmont vi
dékén, tudomásom szerint, 
kettő kivételével mind a szer
vezett munkások közül ke
rülnek ki az előfizetők. De a 
szkebek arra is képesek, hogy 
a lapot kitiltják a plézről, ha 
tehetik és viszik a lapot a 
szupernek, hogy nézze meg 
milyen union újság. No good.

Tehát nem szívesen lát
juk, hogy az ilyen Horváth 
Kálmánok gyáván meghú
zódjanak a Magyar Bányász
lap háta megett. Ami pedig a 
szervezetet illeti, a jelen eset 
ben a sztrájktörők legna
gyobb bosszúságára, elég szi
lárdan áll, dacára annak, 
hogy a társaságok még a

MUNKA HÍREK

jacksonvillei _ _______  
! telmében, de azt azután igazán

És ha Horváth nem irt min- !akarják.
És ne menjen addig munkába 

senki, amíg ezt lehetővé nem 
teszik azáltal, hogy megengedi 
a kormány szervezet létezését.

Mert most kormánysegéllyel 
fojtogatják a bányászok szerve
zetét.

A kormány bírói nap-nap 
után borzasztónál borzasztóbb 
határozatokkal tiltják el a bá
nyászok szabad szervezkedési 
mozgalmát és a hírhedt tiltó
parancsokkal valóságban guzs-

denben igazat a levelében, ha 
Horváth tényleg jómódú em
ber, ha tényleg bootleggerség- 
gel foglalkozik, ha tényleg 
pénzt kap, amiért a sztrájktö
résre vállalkozik, az csak a 
Horváth ügy állásán változtat 
valamennyit.

Változtat mindenesetre any- 
nyit, hogy a fentebbi leveleket 
Horváth Kálmán teljes mérték
ben kiérdemelje. De a helyze
ten lényegében ez nem változ
tat.

Mert az igazság mégis csak 
az, akármilyen keserű annak a 
leírása, hogy az emberek leg
nagyobb része ki van merülve 
a végnélküli küzdelemben és 
hogy százával vannak olyan 
emberek, amilyennek Horváth- 
ot a levele után képzelni lehe
tett.

Hogy százával vannak sok- 
gyerekü szegény, letörött csa
ládapák, akik nem soká bírhat
ják a küzdelmet és akiket elke
serít a hosszasan húzódó nyo
morúság.

S lehetséges, ho^y Grant- 
townban nincsenek, de Morgan
town körül épen elegen vannak 
olyan sztrájktörők (minden 
nemzetségből) akik szervezett 
vidékről húzódtak oda sztrájk
törőknek.

S ha ezeket az embereket 
nem is lehet menteni semmiké
pen. megérteni épen meg lehet 
őket is, ha a helyzetüket mérle-
géljük.

Ohio állam bányászainak 
nyolcvanöt százaléka két év óta 
nem dolgozott még hatvan na-
pót sem összesen. , 

El vannak szegényedve, 
vannak nyomorodva s ez a vé|

el

ha kötötték 
hetőségét.

Ezen kell 
nyászoknak

a szervezkedés le

változtatni a bá- 
és ugy látszik,

Cooper City, Midi. — Cz. J. 
bajtárs tudatja, hogy ott na
gyon rossz viszonyok vannak a 
rézbányáknál. Nagyon nehéz 
munkához jutni és akinek van 
is munkája, az is rosszul keres. 
3 dollár 40 centet lehet keresni 
napszám munkával. Bányász
munkával 3 dollár 60 centet, de 
1000-1200 sukkra kell tolni a 
kárékat és ki is kell rakni. Ke
rüljék azt a vidéket magyar bá
nyászok.

Jenkins, Ky. — A Consolida
tion Coal Co. Jenkins és Me 
Roberts-i bányáiban, április 15. 
óta ismét minden nap dolgoz
nak. A bányák az elmúlt évben 
júniustól márciusig mindennap 
aztán áprilisig 4 napot dolgoz
tak, mig most újra állandó min
dennapos munka biztosítva 
van.

A bányák egyenes bejáratú - 
ak, a szén 5—8 sukk magos. 
Gáz nincs, karbid lámpát hasz
nálnak. A szén közepén 2 incs 
vagy vastagabb síét van.

A szenet masina vágja, a top 
jó, 12 inch szén marad fenn. 
Tonnaszámra fizetnek masina 
után roomban és entriben 40 
centet, pikk után 43 és 45 n 
tét.

A társaságnak 1600 háza van 
Jenkinsen és McRobertsen és 
most újabb 150 uj, modern ház 
építésére adtak kontráktól.

800 uj bányakocsit is rendel-

hogy csak általános sztrájk bír
hatja rá a kormányt, vagy 
kényszerítheti rá a törvényho
zókat, hogy ez a változás bekö
vetkezzék.

És ennek az ideje most már 
itt van. Itt van a tizenkettedik 
óra és ha a szervezet sürgősen 
nem tér a cselekvés mezejére, 
akkor le fog késni és akkor rab 
szolga sora lesz itt a bányász
nak húsz éven át.

Ezért kértük a bányászokat, 
hogy igenis fordítsák angolra 
mindenütt azt a levelet, hívják 
fel a szervezet tagjainak a fi
gyelmét arra a veszedelemre, a 
mely most már nem messziről 
fenyegeti a szervezett bányá
szok életét, de amely már nap
nap után újabb tényleges rést 
vág a szervezet bástyáján.

tek, hogy a ladolók elegendő 
kocsit kaphassanak.

A bánásmód jó és magyar bá
nyászok mindig kaphatnak 
munkát. Van magyar burding- 
ház is a telepeken.

Sztrájk vagy munkászavar-
gás ott soha se volt.
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

Magyarázzák meg minden J t 
bányászembernek, hogy csak ,3

SOUTHERN
óltal készített

ICE CREAM
kitűnő és tiszt* gyártmány.

“Ez a legfelségesebb” 
SOUTHERN 

REFRIGERATION CO., 
Inc.

(Williamson Hospital mellett.' 

WILLIAMSON, 
WEST VIRGINIA.

telén elszegényedettség vette 
csak rá Pomeroy, O. bányászait 
és utána még egy pár telep mun 
kásáit, hogy kiváljanak a szer
vezetből és külön egyezséget 
kössenek a 17-es fizetés mel
lett.

Igaz, hogy ezek ezzel mitsem 
érnek, hogy a nyomorúságuk 
még nagyobb lesz egy pár hó
nap múlva, de aki húsz hónap- 
jí. nem keresett semmit, annak 
a szeme nem lát előre hónapok
ra.

A Horváth Kálmán levele te
hát igaz is lehetett volna, mert 
— ismételjük — vannak elegen 
abban a helyzetben, amilyen
ben a levele után azt az embert 
hinni lehetett annak, aki a le
velet elolvasta és ismeri a bá
nyamezők viszonyait.

Nem kell tehát semmi rosszat 
találni abban a tanácsban, hogy 
azt a levelet olvassák fel a lo
kálokban, mert igenis itt van a 
legfőbb ideje, hogy a szervezet 
vezetői erélyes és radikális esz
közhöz nyúljanak, hogy véget 
vessenek a szervezet bomlásá
nak. •

A radikális eszközök alatt pe
riig mi nem értünk sem gyilko
lást. sem robbantást.

Radikális eszköz alatt mi egy 
általános sztrájkot értünk, á 
mely végre megértetné és meg
éreztetné az ország lakosaival, 
hogy mit szenvednek a bányá
szok.

Amely végre rákényszerítené 
a kormányt,’ hogy nyúljon bele 
a bányászélet nyomorúságaiba 
és vessenek véget ezeknek az

nagyon sürgős és nagyon-na-i 
gyón erélyes eljárás segíthet a 
bányászokon és mondják meg 
őszintén, olyan őszintén, ahogy 
érzik, hogy igenis sok olyan fá
radt, szegény, nyomorgó ember! 
küzd a végszükséggel, mint a1' 
milyennek Horváth Kálmán le
írta magát, akár igazán, akár, 
hamisan.

A Horváth Kálmán személye 
nem fontos, ha igazat irt, ak-' 
kor mi még most sem dobnánk! 
rá követ, ha hazudott — amint
hogy a fentebbi levelek erre 
vallanak — akkor úgyis meg
kövezték erkölcsileg a levél
írók; de az a fontos, hogy ne! 
legyenek tovább olyan álapo-' 
tok, hogy az ilyen leveleknek 
hitelt adhassanak az emberek.

Mert most — sajnos — ilyen 
állapotok vannak.

AMERICAN TAILORING 
COMPANY

Day & Night Bank Building 

WILLIAMSON, W. VA.

RUHÁT ott csináltasson, ahol jó 

árut adnak és becsületes kiszól- 
gátasban részesül.

27.50-TŐL 45.00 DOLLÁRIG.
Elsőrangú finom ruhát csinálunk.

háziasan készített 
füstölt kolbászt, szalonnát 
fontonként 35 centért szállí
tunk házhoz postán, utánvé

tel mellett.
Nem tetszés esetén a pénzt vissza 

küldjük,
VÁRY & BALOGH 

Coalfield Restaurant 

112 Fourth Ave. Williamson, 
W. Va.

máj' 21,28

BÚTOROKAT
ott vegyen, ahol jó árut kap 

olcsón.
Nálunk mindent a legjobb 

minőségben kap.
Elsőrangú bútorok, jó kiszolgálási

THE B. C. ROACH HARD
WARE & FURNITURE CO 

WILLIAMSON, W. VA.

A legnagyobb

Ékszerüzlet
Williamsonban és vidékén.

Mi a legjobb árut adjuk 
olcsóbban mint bárhol. 

Önjavítással is foglalkozunk 

R. AUKENTHALER & CO.
WILLIAMSON, W. VA.

Ékszerüzletünk előtt egy 
nagy óra van felállítva.

Aki nálunk vesz, jól és olcsón 
vesz.

THE FIRST
NATIONAL BANK

WILLIAMSON, W. VA.
A mi bankunk a legnagyobb 
és legerősebb ezen a vidéken.

Minek teszi be pénzét min
denféle kis bankba, mikor 
nálunk ép annyi kamatot 
kap pénze után, mint 

máshol.
Lelkiismeretes és pontos ki 

szolgálásról . biztosítjuk.
R. M. ROWLAND 

pénztárnok.

AZ ANYAK ES GYER
MEKEIK EGÉSZSÉGÉNEK 

GONDOZÁSÁRA

IÓLÉTI OSZTAP

E hasábon hétről-hétre 
oly kérdéseket fogunk 
felvetni, melyek érde
kesek és értékesek a 
várandós anyának és 
fiatal gyermekek anyái
nak.
A csecsemő gondozása 
és táplálása életbevágó 
kérdés az otthonra és a 
nemzetre, és azt hisz- 
szük oly kérdés, melyet 
szabadon és őszintén 
kell tárgyalnunk ren
des időközökben.

C

'^GLE BRW
»< Twt Bokp«* 

wCjUkBORpg

Adja meg bébije életéhez a helyes 
kezdetet azáltal, hogy Bordens 
Eagle tejjel táplálja. Orvosok 
ajánlják.
Ha ezt a hirdetést beküldi a The Borden 
Company, Borden Building, New York» 
címére, saját anyanyelvén fog kapni 
utasitást, hogyan táplálja bébijét Eagle 
tejjel.

*n,i 
each **

A legnagyobb MAGYAR

BÚTORÜZLET
Williamson és vidékén

M. T. BALL
temetésrendezó és balzsamozó.

3rd Avenue

126-IK ( IKK Williamson, W. Va.
Szokások Felajánlom Bzolgálatalmat és biz

tosítom a legjobb kiszolgálásról.

B. & L Mercantile Co. 
B. MAJER. Manager. 

BÚTORT ADUNK KÖNNYŰ 
LEFIZETÉSRE.

Foly ton <>san m eg isin été 11 
eredménye a szokás. Miután 
nem tuti jó és rossz szokás
lömbséget
ügyelni, hogy

tenni, az

a esecst-nv • 
közölt kü- 
kötelesség.

•sak jó szokásokat tanul
jón meg. mert nagyon nehéz egy rossz 
szokásról a bébit leszoktatni.

A legfontosabb dolog a rvmb ss<g. kü
lönösen vonatkozik ez a bébi fizikai u - 
veken ységére, mint az evése, a 1 vasa es 
székelése. A rendesség szisztémát jelent 
és ha az anya azt akarja, hogy nyugttá 
legyen, ápolja szisztematikusan _ . rm« - 
két.

gyón
edény használatát m.<r na- 
meg lehet szoktatni a kis

gyermek-Ékel. Ax ‘gesz fiúiul rseoeiúM 
is meg lehet az • “eny használatim szok-
tatni. ha minden nap

sabh. Reggeli étkezés után 
idő és semmiféle munka

bizonyos ó

határtalan
van szüksége az anyunak, h 
letért bőven kárpótolva lesz.
fi; meg
bebi a pelenkáját bepiszkítja. Es a 
kt-zö nap ..haxij. órában lil lesse

a kis* 
Az an 
amikor

dén? t tartsa az oh Den ug? . 1
hogy a nrkor rajta ül. a bébi hat 
anya meHeheX legyen támasztva. A' 
meket Htjta keli tartani, ha szűk 
öt. vagy tíz percig. Amint a bébi nó, 
lehet tanítani, hogy nyögjön vak?'
vánságát más valami jellel adja anyjá
nak tudomásara. Az anyának türelmes
nek kell lenni, de végül mégis sok időt 
fog megtakarítani. Nem lehet eh-gg’ han 
goztatni ezen szokás nagy f«’»n lóságát.

Bár nag> un sok esetben egy normális 
egészséges gyermeknek nines szükség, 
orvosi figyelemre, azért । z csak egy sz. - 
renusés véletlen és nem mindig igy van. 
Ha a bébi nem érzi jól magát, ha n< m 
fejlődik ugy. mint a hogy kellene. ,<z 
ant a m habozzék s azonnal tanácskoz
zék egy megbízható orvossal. Maskuh»n- 
ben a normális gyermek, ha rendes ápo
lásban és gondozásban részesítik. ha 
rendesen tápláljak akár anyánkéi, akii 
Borden’s Eagle tejjel, ha az anyja nem 
tudja szoptatni, kell, hogy rendes, n nöj- 
jön fel és egészséges gyermek váljt k bt- 
lőle. Millió és millió csecs, meho. . rős , s 
ízmos fiú és leány nőtt fel. a j . anyák 
megtanulhatják, hogyan Kell a Bordens 
Eagle tejet használni.

Olvassa el figyelmesen minden héten 
ezeket a cikkeket és őrizze meg. hegy jö
vőben haNKuálhassH.

E lap előfizetési ára 2.00 dollár.

Dísztárgyakat és képrámákat el
adásra raktáron tartok.

CULROSS
GROCERY COMPANY

WILLIAMSON. W. VA.

A legnagyobb- választék füszer-
árukban. — Nálunk vásárolhat a 
legjobban Williamsonban. — Fi-
gye’mes kiszolgálás. Keressen

| fei bennünket, 

vásárlásnál
ha pénzt akar a
megtakarítani. ,

AJorsxölje be 3 fájós testrészt 
o*y gyorsan, hogy ezen, kiváló 
sosborszesz behívódjón a póru
sokba és áthatoljon a fájós rés* 
belsejébe.
A Pain ExpeBer sósborszesx 

ir u h«yreálljtja tulterbeh állapotát.
Kapható 35 es 70 centen minden drug 
storeban. Vlgyazxon a Horgony védjegyre. •

F. AD. RICHTER ó CO
Berry & South 5th Sts.. Brooklyn. N Y

A Magyar BányAsriap elő
fizetési ára egy éwre 2 dollár.

ISZINIELÖADÁSOKRA
TÁNCMULATSÁGOKRA. BÁLOKRA

MEGHÍVÓKAT
PLAKÁTOKAT. BELÉPŐJEGYEKET

ÉS LUNCH-TICKETEKET

LEVÉLPAPÍROKAT, EGYLETI

ALAPSZABÁLYOKAT ÉS 

BÁRMILYEN MÁS NYOMTAT

VÁNYOKAT SZÉP KIVITEL

BEN ÉS PONTOSAN SZÁLLÍT

A Magyar Bányászlap Nyomdája
HIMLERVILLE KENTUCKY
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HÁNY KIVANuuKLO KÉRVÉNYEZI AZ
AMERIKAI BEVÁNDORLÁSI

VIZŰM MEGADÁSÁT?
Nagyon sokan vannak, akik 

barátok vagy rokonok megér
kezését várják az Egyesült Ál
lamokban. azon töprengenek, 
hogy mi lehet az oka annak a 
késedelemnek, melyet a külföl
di amerikai konzulátusok okoz
nak a jövendőbeli bevándor
lóknak. A külföldi amerikai 
konzulátusokon nem egy eset
ben azt a felvilágosítást adják, 
hogy egy vagy több évig is kell 
várni .amig a vizűm folyamod
ványokat megfontolás tárgyává 
tehetik. Az Egyesült Államok
ban várakozó rokonok vagy ba
rátok, akiket értesítenek erről 
az állapotról, nem ritkán arra a 
gondolatra jutnak, hogy valami

azoknak a jövendőbeli beván
dorlóknak a száma, akik ameri
kai bevándorlási vízumot igye
keztek szerezni, hozzávetőleg 
62,700-at tett ki. Svédországnak 
évi bevándorlási kvótája 9,561 
és a svéd kereslet az amerikai 
bevándorlási vízumokra 20,000 
körül volt. Jugoszláviában úgy 
látszik különleges helyzettel ta
lálkozunk, mert körülbelül 500 
bevándorló kérte az amerikai 
kivándorlási vízumot és ezzel 
szemben Jugoszlávia évi beván
dorlási kvótája 671. Ez az ellen
tét a jugoszláv kormány politi
kájával magyarázható meg, 
mely megtagadja az útlevél ki- 
bocsájtását az olyan Egyesült

rosszakaratu egyén vagy kül- Államokba
földi kormány akadályozza meg jugoszláv alattvalóknak, akik-

vándorolni akaró

az illető hozzátartozót abban, nek nincs azonnali lehetősé- 
hogy ebbe az országba kijöhes- gük arra, hogy ebbe az ország-
sék. Az ilyen sejtelmek azon
ban általánosságban véve alap
talanok. A késedelmet könnyű 
megmagyarázni. Az uj beván
dorlási törvény az egyes orszá
gokból csak korlátolt számú 
bevándorlót bocsájt be és a leg
több európai országban sokkal 
nagyobb azoknak a száma, akik 
készen állanak arra, hogy az 
Egyesült Államokban alapítsák 
meg otthonaikat, mint ameny- 
nyi számos éven át ide bebo- 
csájtható.

Egészen pontos adatodat nem 
lehet beszerezni azoknak a jö
vendőbeli bevándor lóknak a 
számáról, akik az amerikai be
vándorlási vízumot óhajtják 
megszerezni, azonban az aláb
biakban megadott információk 
többé-kevésbé helyesek. Ezek 
az információk a megemlített 
országok kvóta ellenőrző köze
geinek (az amerikai kvótákkal 
rendelkező konzulok) jelenté-

ha bebocsájtják őket.
Szem előtt kell tartani azt a 

körülményt, hogy bizonyos be
vándorlókat a bevándorlási ví
zum megadásánál elsőbbség il
leti meg. A jelenlegi törvény 
értelmében ezek közé tartoz
nak: az Egyesült Államok 21 
éves vagy ennél idősebb polgá
rának, 21 éven aluli nőtlen vagy 
hajadon gyermekei, apja, any
ja, férje vagy felesége; úgy
szintén az olyan bevándorló, a 
ki hivatásos földművelő, ennek 
felesége és tizenhat éven aluli 
általa eltartott gyermekei, ha 
kíséretében, avagy hozzá való 
csatlakozás céljából érkeznek. 
Továbbá bizonyos bevándorló 
csoportokat nem érint a kvóta, 
hanem a kvótán kívüli státusz 
illet meg. Ezek közé tartoznak 
az Egyesült Államok területén 
lakó polgárnak 18 éven aluli 
nőtlen, illetve hajadon gyerme
kei vagy felesége; az Egyesült 

seire vannak alapítva és né-] Államokba előzetesen törvé- 
mel? esetben pedig az Egyesült uyesen bebocsájtott bevándor- 
Államokba szóló útlevelek szám] ló, aki ideiglenes külföldi láto-
adataira, melyeket a külföldi gátasról tér vissza; papok és
kormányoktól megkövetelnek, tanárok, ezeknek feleségei és
Az adatok 1925 április 1-én 
fennálló helyzetre vetnek vilá
got.

Czechoszlovákiában hozzáve
tőleg 40,000 jövendőbeli beván
dorló tett lépéseket arra, hogy 
az Egyesült Államokba jöhes
sen. Minthogy Czechoszlovákia 
számára az évi kvóta 3,703, 

i azoknak a vizűm folyamodvá
nyait, akik legutoljára nyújtot
ták be, csak valami 13 év mul- 

I va tehetik megfontolás tárgyá
vá. Némely európai országban a 
helyzet még ennél is rosszabb.

tizennyolc éven alóli gyerme
kei, ha azoknak kíséretében, 
avagy hozzájuk való csatlako
zás céljából érkeznek és végül 
a tényleges (bona fide) tanu
lók.

----------O----------

MULATSÁGOK A MAGYAR 
BÁNYAPLÉZEKEN.

(Minden eflylet báli hirdetését Ingyen 
közöljük e rovatban, mely egylet a 
Magyar Bányászlap nyomdájában ké

szítteti a mulatsághoz szükséges 
nyomtatványokat.)

A Munkás Betegsegélyző Szö
vetség 178-ik osztálya, Whit
mans, W. Va. 1925 május 30-ánM agyar országon az amerikai 

bevándorlási vizűm iránti teljes (szombaton) sorsjátékkal egy- 
kereslet 60 ezerre becsülhető. - - - -

■ Magyarország évi kvótája 473. 
ilyen arány mellett 127 eszten
dőbe kerülne a kereslet kielé-

bekötött
TÁN ( MULATSÁGOT 

rendez a Y. M. C. A. Hallban. 
Belépti dij: férfiaknak 1 dol-

gitése. Olaszországban alig lár> nőknek 25 cent, 
jobb a helyzet. Az amerikai bé Kezdete

délután 4 órakor. A zenét egy
vándorlási vizűm iránti keres- elsőrangú zenekar fogja szol-
let körülbelül 300,000-et tett
ki, mig az olasz kvóta beván
dorlók száma évi 3,485-re van 
korlátozva. Az oroszországi ke
reslet körülbelül 160,000. Az 
orosz bevándorlási kvóta 2,248 
egy évre. Romániának az évi 
bevándorlási kvótája 603. A ro
mán bevándorlók részéről az 
amerikai bevándorlási kvóta 
iránti kereslet körülbelül 30 
ezer, tehát ezen ország szülöt
teinek esetleg 50 évig kell vár
atok amig az Egyesült Államok 
ba becsájtják őket. Lengyelor
szágban, melynek évi bevándor
lási kvótája 5.982, az amerikai 
bevándorlási vízumok iránti 
kereslet körülbelül 75,000. En
nélfogva 12 év kell ahhoz, amig 
a jelenlegi lengyel kvóta be
vándorlók számára kielégítő 
számban bocsájthatnak ki be
vándorlási vízumokat. — Né
mely más országban a vizűm 
helyzet kedvezőbb a jövendőbe
li bevándorlók számára. Német- 

I ország évi bevándorlási kvótá- 
; ja 51,227. — 1925 április 1-én

gáltatni.

A Woodmen of 
566. Albert Camp,

the World 
Lynch, Ky.

szombaton, 1925 május 30-án a 
Y. M. C. A. Hallban saját pénz
tára javára

NAGY BÁLT
rendez, melyre a Lynch és vi
déki magyarságot tisztelettel 
meghívja a rendező bizottság. 
A zenét egy angol és egy ma
gyar zenekar szolgáltatja. Hű
sítő italokról és ételekről gon
doskodva van. Belépti dij fér
fiaknak $1.00, nők nem fizet
nek. Kezdete este 7 órakor.

------o----- -
MEGSZŰNT A TROPIC 

BÁNYA.

A Tropic bánya, 
O. közelében, mely 
legjobb bánya volt 
kerületben, teljesen

Zanesville, 
az egyik 

Crooksville 
megszűnik.

Minden felszerelést és gépe
zetet leszerelnek.

A SZERVEZKEDES DIADALA CHILÉDÉN
Minden bánya, minden gyár és műhely csak szervezett lehet.

Chile-ben nem sok szénbánya 
van és ipari telepei sem na
gyon jelentősek. Az ország gaz
dasági fejlődése csak mostaná
ban kezd megindulni és nincs 
még kialakulva az országban 
olyan hatalmas tőkés osztály, 
mint amilyen például az Egye
sült Államokban is van.

Az országnak szüksége van 
szakképzett munkaerőkre, hogy 
a gazdasági fejlődés nagyobb 
méreteket ölthessen és a chilei 
kormány mindent elkövet, 
hogy ezt a fejlődést azzal is elő 
mozdítsa, hogy a munkásság
nak a jogait törvényben is biz
tosítsa.

Nemrégiben egy törvényja
vaslatot terjesztettek Chile tör
vényhozása elé, melyben a 
munkásság szer vezkedéslhez 
való joga volt biztosítva.

egyezségekben minden munkás 
joga és kötelessége a munkafel
tételek, a munkabérek, a mun
kaidők (pontosan meghatáro- 
zandók.

A munkásság joga a legmesz- 
szebbmenőleg meg van tehát 
védve Chilében, azért, mert en
nek az államnak ma még nin
csen olyan kialakult erős tőkés 
osztálya, mely a munkásság jo
gainak érvényesülését lehetet
lenné tenné, viszont az ország 
vezetői népüknek igaz szolgái
nak mutatkoznak, amikor azt 
az osztályt védik meg, amely 
minden államban a tulajdonké- 
peni államfen tartó osztály, a 
mely két kezének munkájával 
teremti elő azt, amire az or
szágnak szüksége van.

Chile ezzel a törvénnyel meg
előzte az összes államokat és

Ez a törvényjavaslat azon-1 megvalósította azt, amire na-
ban nemcsak biztosítja a mun-] gyón sok államban még
kásoknak 
való jogát,

a szervezkedéshez dőlni sem lehet.
hanem egyenesen De példát adott Chile

gon-

EMLÉKEZÉS NAPJA.

elő is irja azt, hogy a munkás
ság érdekeinek megvédése cél
jáéból a munkaadójával szem-

kássága arra is, 
utón, öntudatos

hogy
mun- 
békés

munkával és
kitartással a munkásság min-

ben köteles szervezkedni és den célját elérheti és elfoglal- 
semmiféle üzemben, igy bányák hatja az állam életében azt a
ban sem, nem lehet a munka
feltételeket, a munkabéreket 
máskép meghatározni, csakis a 
szervezet utján kötött bérszer
ződések alapján.

A törvényjavaslat egy cse
kély kisebbség ellenében meg 
lett szavazva és március 26-án 
már életbe is lépett.

szerepet, ami őt fontosságánál 
fogva megilleti.

Az Egyesült Államokban re- 
cseg-ropog a szervezet épülete, 
összedüléssel fenyeget, mert itt 
nagyon sok olyan munkás van 
még, aki nem érti vagy nem 
akarja megérteni, hogy a jelen 
viszonyok között csakis a szer-

Minden esztendőben szokás
ban van az “Emlékezés napját” 
megtartani, amikor azoknak a 
katonáknak a sírját feldíszítik, 
akik a Polgárháborúban, mely 
a déli államokkal folyt, elestek. 
A legutóbbi megállapítások sze 
rint, mint azt a hadügyi minisz
tériumban meghatározták, az 
összes halottak száma a háború 
alatt az Egyesültek hadseregé
ben kitett 359,528-af. A Szövet
ségesek kimutatásai szerint, 
mely azonban egyáltalán nem 
nevezhető teljesnek, 134,451 
halt meg vagy pusztult el halá
los sérülés vagy más, a harcté
ren kapott betegségben. Ez volt 
a négy esztendő eredménye, 
1861—1865-ben. Tehát majd
nem félmillió összesen. Ezzel 
szemben a statisztikai hivatal 
szerint 1923-ban összesen 1 
millió 647,084 ember halt meg 
az Egyesült Államokban külön
böző betegségek folytán, akik 
közül 45,000 gyomorbetegség
ben pusztult el. Számosán ezek 
közül még ma is élhetnének, ha] 
Triner Keserű Bort használtak 
volna, mert ez a legjobb gyógy-1 
szer a gyomorbajok ellen. Ki
tisztítja a beleket, elősegíti az 
emésztést és megakadályozza a 
dugulást, a máj és vese működé-] 
sét elősegíti és az egész szer-, 
vezetet szabályozza. Ha a szom ' 
szédságában nem tudná besze-] 
rezni, úgy írjon Joseph Triner 
Company, Chicago, III. cimére.

------o------
RÖVIDESEN MEGN YITJÁ K 

A BARRACKVILLEI 
HALÁLBÁNYÁT.

A törvény előírja, hogy min-j vezkedéssel lehet a munkaadók 
den munkástelepnek, igy a bá-'Kal szemben a munkás jogait 
nyatelepnek is, a munkás-■ biztosítani.
szervezethez kell tartozni és Chile bányászai elérték azt, a 
minden munkás, tehát a bá- mire az Egyesült Államok bá-

Még mindenkinek élénk em-
lékezetében van a barrackvillei 
bányarobbanás, melyben 33 baj 
társunk vesztette életét.

A robbanás a bányában nagy 
károkat okozott, úgy hogy meg 
kellett az elrontott járatokat és

nyász is, csakis a szervezeten nyászsága még csak messziről 
keresztül tárgyalhat a munka- j vágyakozhat, de amit az Egye- 
adóval. A munkaadók kötele- sült Államok bányászságának felszereléseket javítani.
sek a munkásszervezetekkel is a legközelebbi célnak kell_ __ ___ A társaság értesítése szerint
egyezséget kötni, az egész or-(tekinteni, minden bányának a munkálatok már annyira elő-
szágra nézve és ezekben az beszervezését.

A LEGNAGYOBB BÚTORÜZLET A VIDÉKEN.
Elsőrangú bútorok, szőnyegek, kályhák, hangszerek lemezek 

Részletfizetésre is eladunk.
HÁZHOZ SZÁLLÍTJUK A MIT VESZ!

THE ANDERSON HOUSE FURNISHING CO.
NORTH-FORK, W. VA.

rehaladtak, hogy junius elejére 
készen is lesznek azzal, igy a 
bányát junius 10-ére meg fog
ják nyitni ismét.

A javítási munkálatokat te
hát elvégezték, azonban kérdés, 
gondoskodás tqirtént-e arról, 
hogy többé olyan szerencsétlen 
ség elő ne fordulhasson, mint a 
legutóbbi, melynél 33 bajtár
sunk vesztette életét. A társa
ság a javítási munkálatok meg
történtéről kiadta a jelentést, 
azonban erről az utóbbiról hall
gat, pedig ez volna a legfonto
sabb, mert az anyagot, a fel
szerelést meg lehet javítani, de 
a bánya által megölt embereket 
nem lehet életre kelteni.

----- o------
HÁROM HÁZ LEÉGETT EGY 
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A Magyar Bányászlapot 
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Rendeléseket utánvéttel küldünk.
KEREKES BROS.

Amerika Iegna<yobb magyar könyv
es zenemű kereskedése

«•$ East St. New York City.

A Magyar Báayászlap előfize 
tésf ára egy évre 2 ÉelUr.

A North Park Coal Company 
leszállította a bányászainak bé
rét Coalmont, Coloradoban.

A bérleszállitás számításának 
alapja 5 cent óránként, ami 10 
százaléknál nagyobb mérvű bér 
leszállítás, mint amennyit más 
bányákban Coloradoban eszkö
zöltek.

OLVASTA MÁK A 
HAKMOMKÁT ?

Ha Mm, kérjan aaannal 
mw«atvtnyaa*n«t. A 

HARMONIKA
ma a lasJakk 4« legtartal- 
maaakb «l«c lap, maly évi 
KÉT DOLLAR fajiban fel-
vidítja a buwitanak 

matyarakat. A

HARMONIKA
jé, tartalmú é«

In-

la

7M2 W. JKFFERMN AVE 
DETROIT, MICHIGAN.

A West Virginia Pittsburgh 
Coal Company bányatelepén 
Wellsburg közelében az egyik 
házban, melyben egy szervezet
ien bányász lakott, tűz ütött ki, 
mely csakhamar belekapott a 
két szomszédos házba is.

Az álmukból felriadt lakók 
rémülten menekültek az égő 
házakból, de csak puszta életü
ket menthették meg, mert a há
zak teljesen leégtek és benn
égett minden bútor és ruháza
tuk.

A három házban összesen 
harminc ember, asszony és 
gyermek lakott, akik hálóru
hákban voltak kénytelenek ki
menekülni a tűz torkából.

A tűz által okozott kár meg
haladja a 35,000 dollárt. Az 
egyik bányásznak megtakarí
tott kis pénzecskéje 300 dollár, 
melyet ruhái között elrejtve tar 
tott, szintén a lángok martalé
ka lett.

----------O----------

LEZUHANT A TÁRNÁBA.

Mike Bubelo 42 éves bányász 
Coello, Illinoisban egy szaka
dék mellett megcsúszott és a 
bányaüregbe esett oly szeren
csétlenül, hogy a nyakát törte.

Mire bajtársai a felszínre 
hozták, kiszenvedett.

minden dolgában tanáccsal szolgál, 
minden ügyét díjmentesen elintézi. 
A szolgálatokért soha senkitől egy 
centet se fogadtunk el és nem is fo
gunk elfogadni.

Semmi egyebet sem kérünk ez
ért, minthogy ha lejárt előfizetésé és 
dolgozik, újítsa meg előfizetését és 
ha lehet

MUNKA,
HOL KERESNEK BÁNYÁSZOKAT.

előfizetési ára egy évre 2 dollár. 
Jugosláviába, Romániába, Burger- 
landba 3 dollár. (Magyarország te
rületéről ezidőszerint ki van tiltva a 
Bányászlak.)

A Magyar 
Bányászlap

Ha On szereti ezt az újságot, bi
zonyítsa azt azzal, hogy szerezzen 
lapunknak egy előfizetőt. Előre is 
szépen megköszönjük szívességét.

Minden most belépő uj előfize 
tőnek elküldjük elejétől a most folyt 
“Bányászárvák” és “Virág Andris 
meg a három grófnő” cimü rendki- 
viii érdekes regényből eddig megje
lent részeket.

SZEREZZEN
UJ HÍVEKET 

LAPUNKNAK

Bányászlap 
az amerikai magyar bányászok 
egyetlen lapja, melyből megtudhatja

A Magyar 
Bányászlap
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i mesék

(Folytatás.)

BÁNYÁSZOK ÁRVÁI.
Irt*: SZENTIMREI MÁRTHA,

— Hát minden doktor cukrot hord ma
gánál? Engel dr. is igy szokta.

Azután mindennap, mig a nagymamát 
gyógykezelték, Zsuzsa kézimunkájával ki
ült a parkba. Széles csipkéjü keszkenőt hor
golt s olykor körülnézett. A terebélyes fák 
alatt heverőszékeken sáppadt nők és szo
morú férfiak feküdtek, mozdulatlanul, szen
vedő arcukat a nap felé fordítva, melynek 
meleg sugarai csókdosták lehunyt szemü
ket. Olyan volt a legtöbb, mint szépen fel
öltöztetett halott.

Olykor arra jött Liebling dr. Oda ment 
egyik-másik betegéhez, szót váltott velük. 
Az élettelen női arcokon mosoly derült, itt- 
ott halk kacaj is törte meg a park csöndjét. 
Le nem ült az orvos soha egyik mellé se. 
Hogyne! Ezek a megtámadott szervezetű, 
de azért tetszvágyó nők még azt gondolhat-

magyar ur unokája, aki egy senyvedő élet 
árnyékában virul. Sajnálgatták, a miért ko
rának örömei helyett már találkozik a szen
vedéssel, mely a pompás park minden zu
gából számtalan alakot öltve nézett felé.

Kapuváriné az első hetekben úgy érezte, 
hogy állapota javul. Az orvosok, a massiro- 
zónő mondták neki egyre, hogy jobb szín
ben van és mindenki hajlandó elhinni, 
amit szeretne. Hát még a súlyos beteg!

— Azt hiszem, meg fogom lepni a dokto-

ő nem szólhat bele felnőttek társalgásába. 
Hiszen még gyermek.

— Ezer bocsánat. . . tiltakozom. Ő nem 
gyermek már, hanem ifjú hölgy, akit én

kát, mint az önök pompás Rajnáját.
— Oh, ne gondoljon a távozásra. Leg

alább karácsonyig itt kell maradnia. Meg-

rókát! mondta vidáman Zsuzsának.

mindig ünnepélyesen 
szólítani...

És Zsuzsára nézett,

Zsuzsának fogok

hogy mit szól? —

látják, sehol a világon nincs 
hitt, szép karácsonyest, mint 
meteknél.

Liebling dr. kézzel-lábbal

olyan meg- 
nálunk, né

ellenkezett.

nák. hogy őt, Liebling doktort 
férjül fogni! Pedig valamennyi 
finom betegénél többre tartotta 
a szanatórium makk-egészséges,

meg lehet 
gazdag és 
szeretőjét, 
piros-pozs

gás konyhaszolgálóját, aki nem számított 
rá, hogy el is vegye.

De a kis Zsuzsa mellé, aki olyan szorgal
masan horgolt, leült mindig, ha volt egy 
kevés ideje. És Zsuzsának akarva, nem 
akarva, irulva, pirulva, törnie kellett a né
met nyelvet. Nem szívesen tette, félt, hogy 
hibát tesz s kinevetik.

— Magának milyen kúrát rendeljek? — 
kérdezte egyszer Liebling tőle.

Zsuzsa csodálkozva pillantott rá.
— Semmilyet. Én nem voltam beteg, mió

ta emlékszem.
— Szép. Ez már nagyon szép! — bólin

tott elismerően Liebling.
Különben Müller tanár is szerette Zsu

zsát s atyailag megcirógatta, ha találkoz
tak. És ha Zsuzsa elsuhant a fekvő székek 
közt, a lecsukott férfiszemek mind kinyíl
tak, egy pillanatra fellobbant bennük éle
tük hamvadó tüze s bámuló pillantásuk Zsu 
zsa egyágban leengedett hosszú hajára ta
padt.

Bende bányász árvája mindenkinek tet
szett a németországi szanatóriumban, ahol 
hazai és külföldi gazdagok költötték pénzü
ket. Tetszett, mert bájos volt, mert alig for
dulva tizenötödik évébe tizenhat évest mu
tatott s mert azt hitték, hogy egy nagyzsebü

Gyorsabban felépülök, mint hiszik. Kép
zeld, ez az unalmas Liebling azt állítja, 
hogy teljes hat hónapig tart, mig járni tu
dok. Oly soká... hogy bírnám én azt ki 
itt.. .

Zsuzsa mélyebben hajolt kézimunkájára, 
hogy szomorúságát elrejtse. Neki megmond 
ta Liebling dr., hogy nem soká, hanem soha! 
A nagymama soha többé nem tud járni.

— Ez az unalmas német különben mulat
ságos figura, tréfálkozott Kapuváriné. Va
lósággal teszi nekem a szépet; Egyre azt 
hajtja, hogy én vagyok a legkedvesebb be
teg, holott talán senkivel sincs annyi baja, 
mint velem.

’ Az “unalmas német”-nek nevezett dok
tor, aki magát azonban hóditóan kedves és 
csinos fickónak tartotta, akinek ugyancsak 
ügyelnie kell, hogy valami ravasz nősze
mély hálójába ne kerítse, valóban tulajdon 
édes anyja iránt se lehetett volna figyel
mesebb, mint Kapuváriné iránt. Virágokat 
küldött szobájába, gondosan ügyelt, hogy az 
érkezésre vonatkozó minden óhajtása tel
jesüljön. Esős napokon, midőn nem lehe
tett székét a parkba görditeni, bekopogta
tott “legkedvesebb betegéhez” s kevés sza
bad idejét mellette töltötte. Olyankor köny
vekről beszélgettek, vagy a többi szanató
riumi vendégről. Zsuzsa azalatt hallgatva 
kézimunkázott s fel se nézett.

— Zsuzsanna egy fehér ruhás rejtély... 
mondta egyszer Liebling.

— Már miért volna Zsuzska rejtély? Mi 
jut eszébe doktor? — csodálkozott Kapuvá
riné.

— Mert itt ül némán, hallgat bennünket 
s mi nem tudjuk, bezárt lényében mi van.
» — Téved doktor. Maga is. bele esik a fér
fiak hibájába, akik rejtélyt keresnek ott, a 
hol semmi sincs. Zsuzska nem azért hall
gat, mert zárkózott, hanem mert tudja, hogy

Semmit se szólt, nem is hallotta, hogy róla 
beszélnek, egész máson járt az esze. Dél
ben, mikor a portástól átvette a postát, egy 
levelezőlapot pillantott meg. . . az elsőt 
életében, mely neki volt címezve, formás, de 
nagy, vastag betűkkel, melyek elárulták, 
hogy küldőjük állandóan súlyosabb szerszá
mot forgat, mint a toll. A képeslapon nagy 
fa alatt áll egy legény és bicskájával egy 
szivet vág tele a fa kérgébe. A szívbe egy 
parányi kis “Zs” betű volt írva, cs«.k akkora 
mint egy mákszem. Más semmi se állt rajta. 
Azért Zsuzsa jól tudta, hogy Rábolt Ádám 
küldte. Ki is küldhette volna más?

Hallani se akart legkedvesebb betege távo-
zásáról, akit sikerült még néhány 
maradásra bírnia.

De mikor a novemberi szél már úgy 
tott a sárkány-szikla körül, mintha 
maguk a sárkányok tanyáznának ott

hétig

ordi- 
még 
s le-

fújta a fákról az utolsó leveleket, Kapuvá
riné, aki egy idő óta a gondos gyógykeze
lés dacára inkább rosszabbul mint jobban 
érezte magát, kedveszegetten jelentette ki 
egyenesen Müller tanárnak, hogy nem bírja 
tovább az otthonától való távollétet. A de
rék tanár meg se próbálta, hogy megmásit-

Liebling csinos arcán most nyoma se lát
szott vidor elbizakodottságának.

Kapuváriné csodálkozva észlelte, hogy 
zavarban van. Ugyan miért?

— Igen. . . kedves doktor. . . mindig há
lával fogok magára gondolni, mily jó volt 
hozzám, holott csak baja volt velem.

— Szeretetreméltó szavaiból bátorságot 
meritek .hogy feltárjam szivemet. Nagysá
gos asszonyom, én már sokszor voltam bo
lond, de ilyen még soha mint most. Becsü
letes fickó vagyok, nem kertelek sokáig: 
belebolondultam a kis Zsuzsába . . .

Kapuváriné olyan pillantást vetett rá, 
mintha csakugyan őrült állna előtte.

— Ne csináljon rossz vicceket doktor. ..
még elhiszem, 
kiáltok!

— A lehető
Szeretem őt és

hogy bolond és segítségért

legkomolyabban beszélek, 
feleségül kérem. Esedezem...

És mialatt a rózsás arcú, manicurözött
kezű doktor Kapuvárinéval beszélt s az
alatt szemeit Zsuzsa szép hajlású nyakán s 
fejlődő termetén legeltette, Zsuzsa a völgy
re gondolt, mely felett toronymagasságban 
éjjel-nappal nesztelenül suhannak a szén
nel tömött csillék. A bányászokra, kik ned
ves földalatti folyosók hideg légáramlatá
ban izzadva dolgoznak s főkép a lobogó sze
mű, mord Ádámra, ki fárasztó napi mun
kája után mégis irt neki. Keblébe rejtette 
a lapot s boldogan érezte a papir érintését 
munkája közben. Nem mutatta meg a nagy
mamának. Miért nem! Maga se tudta. Hi
szen nem állt rajta semmi titkolni való.

Múlt az idő. Esténkint már hideg volt a 
hegyek lehellete. A park lombjait tarkára 
festette az ősz. A virágágyakban bimbóz
tak a krizantémok, ezek a csodálatos virá
gok, melyek a természet haldoklása idején 
bontják ki szépségüket, mintha büszkesé
gük nem engedné, hogy más virágok vetély 
társai legyenek.

A szanatórium régebbi vendégei már 
mind elutaztak, újak jöttek és Kapuváriné 
ismét idegesen panaszolta, hogy mégse tud 
járni:!

— Nagyságos asszonyom, mondtam, hogy 
hat hónap múlva. . . türelem. Karácsonykor 
lesz hat hónapja, — vigasztalta Liebling.

— Nem bírom én ki addig itt. Tudja, na
gyon vágyom az otthonom után. Inkább 
nézném már karosszékemből a mi tavun-

sa elhatározását, 
summát költött el 
váiiháttá egyetlen 
se, hogy örökké

Elvégre, már elég szép 
Drachenfelsen s nem ki- 
gyógyithatatlan betegtől 
szanatóriumában éljen.

Kedvesen mondta:
— Nagyon fog nekünk hiányozni, nagy

ságos asszonyom! Azonban 
az akarata a mennyországa, 
szontlátásra a jövő évben!

Liebling doktor, aki jelen

mindenkinek
Tehát a vi-

volt ennél a
párbeszédnél, később szobájában idegesen 
járkált fel s alá, majd hirtelen elhatározás
sal bekopogtatott Kapuvárinéhoz. Zsuzsa 
már pakolt. Gondosan összehajtogatott ru- 
haneműek hevertek ágyon, asztalon, min
denütt.

— Rosszkor jövök? Elnézésüket kérem. . 
mentegetődzött Liebling.

— Nem, dehogy, 
variasan. Legalább 
parktól, mig nálam

Máskor a doktor

felelte Kapuváriné ud- 
Zsuzsa elbúcsúzik a 

van.
élénken tiltakozni szo-

kott Zsuzsa távozása ellen. Most megelé
gedett azzal, hogy bocsánatkérő pillantás
sal cirógassa körül. A leányka ráhajtotta
a nagy utazótáskára fedelét s 
elhagyta a szobák

— Soká azért ne maradj, — 
Kapu vár iné.

— Nagyságos asszonyom. . . 
lesújt. Én. mióta nálunk van,

nesztelenül

szólt utána

elutazásuk 
határtalan

tiszteletet, úgyszólván fiúi vonzalmat érzek 
iránta...

Ha a bányásznak baja van, a j 
bányászlaphoz, vagy a bányász-' 
bankhoz fordul. Miért nem for
dul ezekre a helyekre olyankor

HALÁLOS

is, mikor nincs baja, csak az
előfizetést kellene beküldenie, 
vagy a bankbetétjét elhelyezni I

A dobsinai 
fürésztelepn 
szíj elkapta a 
Dolog János

Reiohmann-féle 
a transzmissziós 
géppel foglalkozó 
21 éves munkás

Harmadik érfalyaai!
KIS MAGYARORSZÁG 

(hüntervlUe! halyl híradó) 
lerajateb szán* megjelent.

Saerkeutl: KOLOS LBO.
Megjelenik hevenként kétezer. 

Mindenkit érdekel Himlerville, e 
magyar bányaváros helyi esemé
nye!, a himlervillei magyarok élete 
és az a sok szép és haeznoe olvas
mány, ami a Kle Megyererozagot 

oly tartalmasai teszi.
Előfizetési ára sgy évre..........$1.00 
Magyarországba .....................

KIS MAGYARORSZÁG
Hlmlsrville, Kentucky.

ruháját, a szerencsétlen embert 
magával ragadta és pillanatok 
alatt darabokra tépte, A vizsgá
lat megállapította, hogy a mun
kás gondatlansága okozta a 
halálos balesetet.

(Gömör, Rimaszombat) 
-- o------

KI GYILKOLTA MEG 
AZ ÖREG GAZDÁTl

A LEGJOBB
A LEGOLCSÓBB
A LEGTARTALMASABB

ÓHAZAI HETILAP
a

KÜLFÖLDI
MAGYARSÁG

1924 októberében Tar köz
ségben, fiának, Erki József 
házában agyonverve találták a 
falu egyik legmódosabb gazdá
ját, Erki Antalt. A csendőrök 
előtt a község népének nagy 
csodálkozására előállott ifjabb 
Erki József, az öregember uno
kája és kijelentette, hogy nagy 
apját ő verte agyon. A tizenhá
roméves fiút a bíróság javító- 
nevelésre ítélte. Hónapokig tar
tották a javítóintézetben a gye
reket, amikor egy napon azzal 
állított be az intézet igazgató
jához, hogy nem ő a gyilkos, 
de az édesapja.

— Vállald magadra öregapád 
meggyilkolását, költött fel ál
momból az édesapám — sírta 
a gyerek — és akkor olyan szép 
lovat veszek neked ajándékba, 
amilyen egész Tar községben 
nincsen. Téged, gyerek, még 
úgy sem fog a törvény.

A fiatal gyerek bejelentésére 
letartóztatták Erki Józsefet. 
Most már a szomszédok közül is 
jelentkeztek többen, hogy a

gyerek akkor reggel elmesélte 
a szomszédoknak, hogy édesap
ja az éjszaka agyonverte az 
öregapját.

A balassagyarmati törvény
szék Erki Józsefet öt évi fegy
házra Ítélte. Az Ítélet ellen az 
ügyészség súlyosbításért felle- 
bezett. A budapesti királyi íté
lőtáblán felmentettek a gaz
dát azzal az indokolással, hogy 
semmi elfogadható bizonyíték 
nem merült fel arra nézve, 
hogy csakugyan a fia és nem az 
unokája verte agyon Erki An
tal gazdálkodót.

(Pesti Napló) 
------o------

VALLÁSALAPITÖ
BORBÉLYSEGÉD.

nak rendje és módja szerint fel 
bontott. A válásért illetéket 
szedett, még pedig minden el-

MEGGYILKOLTAK ÉS KIRA
BOLTAK EGY JÓMÓDÚ 

BARSI ASSZONYT.
választott félnél 
gyen kosztolt.

A csendőrség
kezdett az uj

két napig in

is érdeklődni 
vallás főpapja

iránt. A borbélysegéd egyre azt 
hangoztatta, hogy nem a mun
kanélküliség miatt szélhámos- 
kodik, hanem igenis égi üze
net bízta meg álmában azzal, 
hogy térítse meg az embereket. 
Ennek ellenére a válási stóla 
szedéséért a főszolgabiró kétna- 
pí elzárásra ítélte, azután pedig
kitoloncolták. (Az Est)

Egy betörőbanda garázdálko
dása tartja izgalomban Ujbars 
község lakosságát. Alig egy hét 
leforgása alatt négy családnál 
törtek be és tekintélyes össze
get loptak el. A betörők, a jelek 
szerint, vagy a községből vagy 
a. környékről valók, mert két 
helyen olyankor követték el a 
betörést, amikor a gazda előző 
nap állatot vagy földet adott el, 
tehát biztosan tudták, hogy na
gyobb összegű pénz van a ház

Békéssámsonban megjelent 
egy budapesti borbélysegéd és 
uj vallás tanait kezdte hirdet
ni. Vallásának alaptétele az 
volt, hogy pénteken és szomba
ton nem szabad dolgozni. A 
borbélymesterséget ő maga az
ért. hagyta abba, mert pénteken 
és szombaton is kellett borot
válnia. Nem szabad azonkívül 
disznóhust enni és zsírral főzni. 
Prédikációinak hamarosan fur
csa hatása lett a kis faluban. 
Tizenöt család nyomban eladta 
disznaját, zsírját és olajjal kezd 
tek főzni.

Más oka is volt még annak, 
hogy a borbélysegéd tanai ha
mar elterjedtek. Azt hirdette 
magáról, hogy ő mint főpap, 
érvénytelenítheti “a régi mód
szer szerint” megkötött házas

------- -O---------

TIZENHÁROM éves leány 
SZERELMI CSALÓDÁSÁBAN 

A HALÁLBA MENEKÜLT.

nál.
ka 
iyen

A betörők rendesen éjsza- 
dolgoztak és az egyik he- 
a falat is kiástak, 
sorozatos betörések után

Ságokat. rossz viszonyban
élő házaspárok kaptak az alkal
mon, elmentek a borbélysegéd
hez, aki nyolc házasságot an-

Derecskén Berki Róza 13 éves 
leány marólúgot ivott és súlyos 
belső sérüléseivel beszállítot
ták a debreceni belgyógyászati 
klinikára. Ott ápolás alá vették, 
azonban a leányt nem lehetett 
az életnek megmenteni, Berki 
Róza belső sérüléseibe belehalt. 
A leányka önmérgezése rend
kívül különösnek tűnt fel a 
rendőrség előtt, mivel amikor 
kihallgatták, azt adta elő, hogy 
szerelmi csalódása miatt akart 
meghalni. Éppen ennek a hihe- 
tcGeunek hangzó vallomásnak 
alapján a rendőrség a nyomo
zást tovább folytatta. A nyo
mozás során aztán kiderült, 
hogy az alig 13 éves leány már 
egy évvel ezelőtt szerelmi vi
szonyt folytatott egy derecskéi 
legénnyel, aki hütlenül elhagy
ta. Emiatt keresett menedéket
a halálban. (Pesti Napló)

azonban egy véres esemény is 
játszódott le a községben. A fa
lubeli asszonyok tejért szoktak 
menni a szomszédba Farkas 
Eszterhez, egy jómódú, de kü
lönc természetű asszonyhoz, 
Farkasnét hiába keresték szo
kott helyén az udvarban. Az 
asszonyok bementek a lakásba. 
Farkasné a szóba földjén hol
tan feküdt, körülötte nagy vér
tócsa hirdette, hogy az asszony 
gyilkosságnak esett áldozatul. 
A szobában nagy rendetlenség, 
dulakodás nyoma volt, a halott 
fején pedig több hatalmas kés- 
szurás. Farkasnét mindenki 
zárkózott asszonynak ismerte 
a községben, aki nem tűrt ma
ga mellett senkit, ezért élt rég
óta külön az urától és a fiától 
is. Hetven holdból álló gazdasá
gát is maga vezette. A lakásban 
egyedül lakott, tehát a tettesek 
könnyen végezhettek a magá
nyos asszonnyal. A rablógyil-

boldoggá fogom öt tenni. .. adja nekem.
— Nem mondhatja komolyan, hogy nőül 

akar venni egy gyermeket, aki még tizen
ötödik évét se töltötte be.

— Várok reá... tizenhat, tizenhétéves 
koráig, ha kell.

— Képtelenség! A nagy korküiönbség 
kettőjük közt •mindig megmarad.

Indulatosan, minden kímélet nélkül mond 
ta ezt Kapuváriné. De mikor látta, hogy a 
doktor elsötétült arcában megvonaglik a 
fájdalom, sietett a maga módján vigasz
talni:

— Nézze doktorkám... még nagyobb 
akadályok is vannak. Maga azt hiszi, hogy 
Zsuzsa az én unokám. Nos, felvilágosítom. 
Ö egészen alacsony származású. Egy sze
rencsétlenül járt bányász gyermeke, akit 
leányom, a bányamérnök felesége irgalom
ból magához vett. Tőle került hozzám. 
Hende Zsuzsának nincs hozománya. . . s 
mint most már tudja, nem Liebling doktor
hoz illő élettárs.

— Semmivel se törődöm... felelt Lieb
ling dr. tompán, elnyomott szenvedéllyel. 
Csak Zsuzsát adja nekem! Ki fog itt szár
mazásáról tudni?

adok

s ha 
jét. .

Mondtam már, hogy gyermeket nem 
férjhez!
Istenem, én nem gyanítottam semmit 
Ön tele beszélte ennek a esitrinek fe-

(Folytatása követ

kosok zsákmányát még hozzá 
vetőleg sem lehetett megálla
pítani, mert Farkasné senkivel 
sem állott bizalmas lábon, tehát 
nem tudni, mennyi pénzt tar
tott otthon,

(Uj Nemzedék) 
----- o------

TRAGÉDIA HÉDERFÁJÁN.

Szorgalmas, törekvő wnber 
volt Szakács András héJerfá- 
jai lakos. Hat hold földjét, mely 
bői feleségét és gyermekeit tar
totta, gondosan művelte. Csa
ládjával a legnagyobb egyetér
tésben élt hosszú éveken át. 
Egyszer valami nézeteltérése 
támadt feleségével. Erre bána
tában ivásra adta fejét, gazda
ságát elhanyagolta és lassan- 
lassau szenvedélyes rabja lett 
az italnak. Hiába kérlelte fele
sége, rokonsága, jó szomszéd
sága, térjen jobb útra. Szakács 
nem hallgatott a jó tanácsra. 
Aprádján eladogatott mindent, 
hogy az ital költségeit kite
remtse. Már kis házikójára ke
rült a sor, de felesége ekkor 
sarkára állt, azt nem hagyta el-
kótyavetyélni, miután a 
felerésze az ő tulajdona 
Erre napirenden volt a 
perpatvar, civakodás, mig

ház 
volt, 
házi

napon az iszákos férj felesége 
távollétében borzalmas teltre 
határozta el magát. Bezárta a 
lakásba gyermekeit, azután elő 
kereste a nagy kenyérvágó kést 
és elkezdte élesíteni. A nagyob
bik, egy 14 éves leány, látva 
atyjának feldúlt lelki állapo
tát, hirtelen kimászott az abla
kon és segítségért kiabált. A 
lárma hallatára édesapja felro
hant a padlásra, annak négy

sarkán tüzet 12 
kesülőn felak; 
Mire a szomszi 
csak annyi ide 
többi bezárt gv

colt, aztán a ka- 
sztotta magát.

sék a lángokból.

k odajutottak, 
í volt, hogy a 
neket kiment- 
A ház porrá

egett, Szakács holttestét pedig 
megszenese.lve találták meg az 
úszkök között.

(Brassói Lapok)

<aíj.kossági kísérlet.

Bácsföldvár község lakossá
gát izgalomban tartja az a gyil
kossági kísérlet, amelynek a 
bácsföldvári községháza volt a 
színhelye. Ujj András község
beli gazdálkodó beretvával tá
madt a községházán tartózkodó 
Hanak Mihály földművesre, a 
kit több helyen súlyosan meg
sebesített. A községháza tiszt
viselő személyzete és több köz
ségi rendőr nagynehezen lefog
ták a dühöngő embert, akit 
azonnal letartóztatásba helyez
tek és megvasalva beszállítot
ták a nOvisadi ügyészség fog
házába. Kihallgatásakor kije
lentette, hogy Hanakot azért 
akarta megölni, mert az el 
akarta csábítani a feleségét. 
Gyilkossági kísérlet miatt meg 
indult ellene az eljárás.

(Tiszavidék, Óbecse)

FELÖKLELTE A BIKA.

Váradi István 40 éves uzapa- 
nyiti csordást a csorda bikája 
megtámadta és felöklelte, mi
közben súlyos sérüléseket szen
vedett. Beszállították a rima
szombati kórházba.

(Gömör, Rimaszombat)

éi ^fizetési Ara
EGY ÉVRE 2 DOLLÁR.

INGYEN 
MUTATVÁNYSZÁMOT 

küld

KOLOS LEO, 
HIMLERVILLE, KY. 

VezirképvlBelü Amerikában.
A KÜLFÖLDI MAGYARSÁG párto
kon felül All. Mindent közül, ami a
külföldön Ali magyarságot érdekli,
úgy az Ohaziröl, mint a megszállt
területekről és a föld minden orszá-

i gáböl, ahol csak magyarok Alnek.
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MI ÚJSÁG HIMLERVILLEN?

Az elmúlt héten 3 napot 
goztak a Himler Coal Co. 
nyájában.

Vasárnap délután Red

dol- 
bá- [

Ja-
cketten játszott a himlervillei 
baseball csapat tartalékcsapata 
(az első csapat játékosainak ja
varésze Cincinnatiban volt), a 
hol a mérkőzés 13:3 arányban
a red jacketi csapat javára vég
ződött.

Szerdán este a moziban Feet 
of Clay (Agyaglábak) cimü Pa
ramount kép kerül bemutatás
ra az egyik főszerepben Vár- 
konyi Mihállyal, a kitűnő ma
gyar művésszel.

Szombaton délután Kenován 
játszik a himlervillei csapat a 
Norfolk & Western vasút keno- 
tai csapatával, vasárnap dél
után pedig a Red Jacket-i csa
pat játszik Himlervillen.

Szombaton este Pampered 
Youth (Könnyelmű fiatalság) 
cimü remek Vitagraph, kép lesz 
a moziban bemutatva.

Pünkösd vasárnap este 7 óra
kor nagyszabású szinielőadást 
és táncmulatságot rendez a Mű
kedvelő Egyesület.

Műsor:
1) Magyar Huszár, szavalja: 

A'eres Teri.
2) Angol dalok, énekli: Miss 

Gertrude McClusky, kiséri Voj- 
ticky-Junger zenekara.

3) Szavalat: Kolos Leo.
4) Angol nóta, énekli: Szabó 

Mariska, zongorán kíséri: Miss 
Marian Waterfield.

5) “Csősz ', bohózat 1 felvo
násban. Személyek: György— 
Oleksza István: Siposs Péter— 
Kosa Ede: Mária, a felesége— 
Somogyi Istvánné, Panna, leá-
nyuk—Szenián Helen: 
Miska—Czóka László;
Bakó János.

• Tiz perc szünet.
G) Magyar nóták.

Halász
János-

énekli
Gurdon Mariska, kiséri: Voj- 
ticzky-Junger zenekara.

7-) Melodráma, előadja: Miss 
Grace Carter, zongorán kíséri: 
Miss Marian Waterfield.

8) Klarinét szóló, 
Padár József.

9) Kupiék. előadja:

előadja:

Lovass
László.

10) Angol dalok, énekli: Miss 
Marian Waterfield.

Belépti dij: Tagoknak in
gyen, nem tagoknak 50 cent, 
gyermekeknek 12 éven alul 10 
cent.

Hátralékos tagok kifizethe
tik tagdíjaikat: Balázs János,
nál, Farkas Józsefnél 
Hauser Vilmosnál.

vagy

Előadás után tánc, melyhez a 
zenét Vojticzky-Junger zene
kar szolgáltatja.

------o------
ELLENTÉTEK A KEMÉNY 

SZ ÉN BANVATL LAJDON OSO K 
ÉS BÁNYÁSZOK KÖZÖTT.

A keményszénbányatula  jele
nősök az uj bérskálában le akar
ják vágni a keni yszénbányá-1
szók béréi, amihez azonban a 
Lányászok nem akarnak hozzá
járulni. mert szerintük semmi 
ck sincs arra, hogy a kemény- 
szénbányákban a.béreket levág
ják.

SEGÍLV XI
keménvszenbanvá.

SZOKNAK.

Az Old Forge-i bányászok. a
kik a Jeru<n bányában dolgoz
tak, a sztrájk mellett döntöt
tek, mint azt megírtuk már és 
igy kereset nélkül állnak.

A szervezet első kerületének 
elnöke Cappellini gyűlést hi
vott egybe, hogy a sztrájkoló 
bányászok segélyezését megbe
szélje.

Valószínűnek tartják, hogy a 
segélyt az első kerület minden 
bányászára kivetendő rendkívü
li pótkivetés címén fogják be- 
kollektálni. *

Az egyes lokáloknál már is
gyűjtéseket rendeztek és a be
folyt összegeket a szervezet ut
ján eljuttatják a sztrájkolók-
nak.

KIS HIRDETÉSEK
ÍRSZ A B Á S A.

Kerestetés, Levelezés, Munkát 
rés, Ellátást nyer vagy keres,

ke-
20

szóig egyszeri közlés 50 cent, három
szori közlés $1.25; húsz szón felül 
minden további szó közlésenként 3c.

Házassági hirdetés, Ügynökök ke- 
restetése, Eladó vagy Bérbeadó far- 
n-ok. Ingatlan, Ház vagy Üzlet vétele 
és eladása. Üzleti alkalmak. Társat ke
res: 20 szóig egyszer 1 dollár, három
szor $2.25; 20 szón felül minden szó 
közlésenként 4 cent.

Nagyobb betűkkel szedett hirdetés
ért a 
tandó. 

Kis 
tendö. 

K is

fenti árak kétszerese számi-

hirdetések összege előre fize-

hirdetéseket felvesz a “Magyar
Bánvászlap" kiadóhivatala, Himler
ville, Ky.

ELADŐ.
HÁROM darab Himler Coal Co. 

részvény kamatokkal együtt 150 dol
lárért eladó. Érdeklődök írjanak: Joe. 
Erdélyi, Box 255. Pocahontas. Va.

MAGYAR BÁNYÁSZOK.

Ha házat vagy
farmát 
venni, 
jón 
mai

akar 
fordul- 

bizalom- 
hozzám.

I!o3szu éveken 
keresztül be- 
csülettel szol- 

WTOtfa. cálom ki a ma-
R-dg Ts gyarságot és' 81 A ígérem. hogy

nem csa' 
lódni vételében 
Farmák van

nak nagy választékban, nagy ipari vá
rosok közelében, kibányászatlan 2—3 
sor szénnel. Erdő és olaj, gáz, jó for
rásvizek és iskola, templom közelében. 
Jó market, ahol mindent értékesíteni 
tud. valamint van a város belterületén 
és a város mellett első osztályú ház
helyek. ahol 70—80% építkezési (köny- 
nyü törlesztési) kölcsönt biztosítok 
minden vevőmnek. Bővebb felvilágosí
tásért Írjon az alábbi cimre:

STEVE BARKAY 
Box 241 Ellwood City, Pa.

KERESTETÉS.
MAROSAN MIHÁLYT keresssük. 

aki 1924 márciusban Dehue, W. Va 
dolgozott. Aki tud róla, legyen szives 
címé-, kiadóhivatalunkkal közölni.

TAKÁCS GYÖRGYÖT keresem. Kö
zéptermetű vörös ember. Neje 200 
font körüli vastaghangu asszony. Egy 
fiók vau. Aki hollétüket tudatja juta
lomban részesül. Joe Marko. Box 32, 
Appalachia. Va.

VEGYES
ELADÓ FARMOK.

1 > Betegség miatt sürgősen eladó 
130 akeros farm Beaver Falls és Ell
wood City. Pa. között. 3 milenyire van 
ntindkét várostól, nagy folyó és vas
utak mentén. Nagy gyümölcsös és 
szőlő is van. 4 lakóház, nagy istálló, 
csűr, garage, kocsiszín, melegágyak. 
25 aker alatt 3 sukkos szénbánya van, 
10 háromtonnás káréval. Truck, 2 
erős fogat. A bánya dolgozik minden 
nap. A szenet gyárba szállítják évi 
szerződés mellett $3.10 tonnánként. 
Van még egy kocsi ló, 3 tehén, 4 
pulyka. 100 darab tyuk és mindenféle 
gazdasági gépek, kövek épületekhez, 
40 aker lime stone 35 sukk magos, 
több aker tölgyfa. 65 aker elsöosztá
lyu szántó és kapáló vetéssel együtt. 
Ara $15,000.00, fele készpénzben a
többi könnyű törlesztés mellett.

2» 100 aker elsöosztályu föld 
mölcsössel. villamos mentéu. 12 
távolság a várostól; 7 szobás 
nagy csűr, istálló, víz, villany a 
ban. Egy traktor és mindenféle 
dasági gépek, négy nehéz angol 
vér ló. 1800 font nehezek, 50

gyű- 
cent 
ház, 
ház- 
gaz- 
teli- 

aker
alatt 3 sukkos szén, olaj lease és sok 
minden egyéb megy vele. Ára $13.000. 
Fele készpénz, a többi törlesztés.

3) 106 aker elsöosztályu farm, tej
csarnok felszereléssel. A tej üzlet 
évenként $4000—5000 között forgal
maz. ElsűosztáJyu épületek, registrált 
marhaállomány. 3 mértföldnyire vá
rostól. Ára $14.000.00, fele készpénz, 
a többi könnyű törlesztés mellett.

4) 50 aker gyümölcs farm. 4 mért- 
földnylre várostól. 6 szobás ház. csűr, 
istálló és minden felszerelés. 14 aker 
alatt 5 sukkos szén. 30 aker alatt 4 
sukkos szén. Ára $7500.00. Fele kész
pénz, a többi könnyű törlesztésre.

Érlekbálők Írjanak;
STEVE BARKAY

Box 241, Ellwood City, Pa.

ELADÓ AKEROS FARM, sik

SZERKESZTŐI ÜZENETEK

Szaniszló Lajos, Majestic, Ky. 
Ügyének megvizsgálására a kö
zel jövőben kiküldünk valakit a 
helyszínre. Addig kérjük szi
ves türelmét.

Tompa Dániel, Ward, W. Va. 
Levelét csak abban az esetben
közöljük a lapban, ha 
egyezik, hogy a nevét 
juk. Mi ugyanis nem 
hogy mindaz, amit Ön

Ön bele- 
is aláir- 
hisszük, 

abban ir
megfelelne a valóságnak. Kü
lönösen azt nem hisszük, hogy 
az, akinek levele alapán múlt 
heti cikkünket irtuk, szintén 
csatlakozott volna a sztrájktö
rőkhöz, mint Ön.

Az bizonyos, hogy olyan ka
tonákkal mint Ön, nagyon ba
jos a United Mine Workersnak 
csatát nyerni. És azok a vezé
rek, akiket Ön ugy megrágal-
máz levelében nem
róla, hogy a szervezet

tehetnek 
anyagi

ereje nem engedi, hogy jobban 
segélyezzék a sztrájkolókat, 
mint most. De hiszen aki a szer 
vezet hűséges tagjának vallja 
magát, az nem is épen a segély
ért megy sztrájkba, hanem a 
régi szerződés betartásáért. 
Nem elég csak megrágalmazni, 
hogy valakinek éjjel kocsiszám 
viszik az élelmet, de tessék meg 
mondani azt is, hogy kinek és 
mikor vitték azt és látta-e Ön, 
be tudja-e állítását bizonyítani. 
De ismételjük, ha Ön bele-
egyezik, hogy nevét levele 
szedjük, akkor hajlandók 
gyünk azt közölni.

Fodor István, Pursglove,

alá
va-

W
V a. A Magyar Bányászlapot áp
rilis 10-én* kitiltották Magyar
országból és igy azt most oda 
nem lehet küldeni.

Veszprémi Sándor bajtárs 
ügyében szíveskedjenek a Unit
ed Mine Workers ottani ügyé
széhez fordulni. A local elnöke 
biztosan mindent meg fog ten
ni, hogy kiszabadítsák őt.

Ha Ön vagy bármely bajtár
sunk ir nekünk az ottani ese
ményekről, köszönettel fogad
juk.

Tóth András, Universal, Ind. 
A legnagyobb készséggel küld
jük Önnek továbbra is a lapot.

Dr. 0. M. WHITT
fogorvos

Dr. W. F. McCOY utóda. 
MATEWAN, W. VA.

MAGYAR BÁNYÁSZOKI 
Évek óta veletek vagyok. Évek 
óta szolgállak ki benneteket. Min
dig jó és becsületes munkát végez
tem.

Ha bármire van szükség- 
tek, gyertek hozzám.

fiMaiMIMIiaM^^

F
N

on

Chiropractor 
POOR-FORK, KY. 
sok mindent próbált, hogy

visszanyerje egészségét. Kezel
tesse általam magát, az én 
gyógymódom a legjobb I Kezelé
sem által biztosan újra egészsé
ges lesz!

K CSODÁS OLCSÓSÁGOT

Húgycső
HURUT

ellen.

FÉRFIAK óvjátok 
meg; magatokat a nemi 

betegségektől

KIZÁRÓLAG 
férfiak használatára 

Legbiztosabb oltalmat 
nyújtja.

Nagy tubuB 35c. Kit 
(4 darab) $1.00 

Kapható minden drug- 
etórban vagy 

San-Y-Kit Dept. B 
92 BECKMAN ST., 

NEW YORK, CITY. 
írjon körlevelünkért.

NORT
— LLOYD—
KÖRUTAZÁSI JEGYEK 

LESZÁLLÍTOTT ÁRON 
MAGYARORSZÁGBA 

BRÉMÁN ÁT
Harmadosztályú kabinok.

Itt lakó idegenek, akik 1 éven 
belül visszatérhetnek, aka
dály nélkül szállhatnak partra.

32 BROADWAY. NEW YOKE, 
vagy bármely helyi ügynöknél.

THE PEOPLES BANK 
APPALACHIA, VA.

Helyezze el nálunk betétjét 4°lo 
kamatot fizetünk.

Az óhazába gyorsan és pon
tosan utalunk át pénzt.

Figyelmesen szolgáljuk ki 
ügyfeleinket.

Himlervillei magyar 
testvérek!

A legjobb takarmányokat tar
tom raktáron és házhoz is szál
lítom.

Mindenféle élelmiszereket, friss 
hús. felvágottad bányászkellé
kek, ünneplő és munkáscípök 
leg jutányosabb árban kapha- 
ték nálam.

Pontosan és tisztességesen 
szolgálom ki vevőimet.

GURDON KÁROLY
legrégibb vegyeskereskedő
Himlerville, Kentucky.

BETÉTEK után 4 százalékot fize
tünk.
A ml bankunk a legszilárdabb e vi
déken.
Ne küldje pénzét idegenbe, ha
nem jöjjön hozzánk, mi pontos s 
lelkiismeretes kiszolgálásról bizto
sítjuk.

THE UNION
SAVINGS BANK CO.

W. E. JONES, pénztárnok.

Yorkville, Ohio.

MAGYAR BARÁTAIM!
Ne menjenek Idegen helyre, ami

kor Itt is van egy erős, megbízható 
bankjuk.

ELFOGADUNK BETÉTEKET.
Küldünk pénzt a világ minden 

részébe.
Pontos, megbízható, lelkiismere

tes kiszolgálásról biztosítjuk.

FIRST NATIONAL BANK
D. INO M. COOK, pénztárnok.

Kimball, W. Va.

EGYLETI KALAUZ.
I. KINIZSI PÁL MAGYAR BÁNYÁSZ 

BETEGSEGÉLYZŐ EGYLET.

1-ső fiókjának tisztikara: 
Alakult 1922 október 22.

Elnök: Smajda Ferenc, jegvzó: 
Rubis Demeter, titkár: Soltész János. 
Box 264. Vintondale, Pa., pénztárnok: 
Juhász Lajos, számvevő: Neste Péter, 
ellenőr: Szűcs Dániel.

Expedit, Pa. fiókjának tisztviselői:
Elnök: Kriston János, alelnök: Bök 

István, jegyző: Bortnyik János, titkár: 
Krivulka Márton. Box 136. Expedit. 
Pa., kihez minden egyleti levél cim- 
zendő. pénztárnok: Rojtos László, 
zászlótartó: Bök stván. ajtóőr: Czipó 
János, bizottsági tagok: Kreston Já
nos. Szabó Lajos és Krivulka Márton. 
Gyűléseit minden hó 4-ik vasárnapján 
tartja.
Yatesboro, Pa. fiókjának tisztviselői:

Elnök: Csobádi József, alelnök: Ra
gály Miksa, titkár: P. Kovács Sándor, 
Box 202, Yatesboro, Pa., pénztárnok: 
P. Kovács János, számvevő: Mátyus 
Sándor, beteglátogató: Dudás János, 
hármas bizottság: Ragály Miksa, Má
tyus Sándor, Zubriczky János, zászló- 
lótartó: Beresznyák József. Gyűléseit 
tartja minden hó második vasárnap
ján. 

-------o------
ELSŐ TUG RIVERI MAGYAR 
MUNKÁS BETEGSEGÉLYZŐ 

EGYLET.

Róna Ármánd főképviselőnk, a Magyar Bányászlapot az égést 

ország területén minden tekintetben képviseli.

föld. 7 szobás ház. istálló, mfelléképü 
letek Jó ivóvíz. Vele megy 1 muli szeri 
szóimmal. 1 fejőstehén. 1 eke, 1 boro
na. 1 kocsi. 1 bogi. Iskola, posta hely
ben. — Mellette 110 akeros, jó föld.' 
fele szántó, a többi kaszáló. 6 szobás, 
kis reperálást igénylő ház. pince [ 
alatta. Istálló. tyúkól és egyéb mellék, 
épületek. 2 muli szerszámmal, 1 eke., 
1 borona. 1 kaszálógép, 1 lovas gereb
lye, 1 kocsi, 2 fejőstehén. A 25 akeros 
farm ára 1200 dollár, a fele készpénz
ben. a másik fele megegyezés szerint 
törleszthető. — A 110 akerosnak ára 
2500 dollár. A fizetés ugyanúgy, mint 
az előbbinél. Egy pár Himler rész
vényt is elfogadok, sírjon a tulajdo
nosnak: John Lustyik, Rfd Sperry
ville. Glenfield, N. Y.

20 LÓVETU ] 
KATONA!

ÖNMŰKÖDŐ

32 kaliberű, $ 
kék acél, legújabb 
minta, csak

Legnagyobb olcsóság, $25 értékű, ka
tonai model. Biztosan, pontosan, nagy 
erővel működik. Kék acél, recés fogó
val. Igazi férfinak való fegyver. Kü
lön tartállyal. 20 gyors, erős és egye
nes lövést ad. A postásnak csak $8.95- 
öt fizet és postaköltséget. Pénz vissza 
ha nincs megelégedve. Federal Mall 
Order Corp., 414 Broadway, New 
York City, Department 927.

BANK OF LYNCH 
LYNCH, KY.

Bankunk a LEGSZILÁRDABB e 
vidéken. -)

Betétek után fizetünk 3 és 4 SZÁ
ZALÉKOT.

Pénzét FELMONDÁS NÉLKÜL 
bármikor kikaphatja.

NE KÜLDJE PÉNZÉT Idegen hely
re, hanem helyezze el nálunk, 
ahol teljes biztonságban van.

Pénxküldés Hajójegyek
E lap előfizetési ára 2.00 dollár.

Ne törje magát nehéz bánya 
vagy gyári munkával, 

DOLGOZZON A FEJÉVEL!
MI ALKALMAT ADUNK 
ÖNNEK. HOGY EZT MEG
TEHESSE S AZ IZMAI HE
LYET AZ ESZÉT DOLGOZ

TASSA.
KÖNNYEN FOG DOLGOZNI ÉS 
TÖBB PÉNZT CSINÁLNI, MINT
HA ÉLETÉT TOVÁBBRA IS A 
BÁNYA MÉLYÉN VAGY A GYÁ
RAK FÜSTJÉBEN TÖLTI EL. 

írjon azonnal az alanti címre rész
letes felvilágosításért és feltéte
lekért s áldani fogja azt az órát, 
melyben ezt a hirdetést elolvasta.

S. & B. CO.
ROYAL

PRODUCTS DISTRIBUTORS
P. O. Box 301, Pittsburgh, Pa. j

eJIHIIIIIIIIIIIllllllllllllllllllllllllllllllllllU:

I VELVET I
ÍICE CREAM I

(FAGYLALT)
mindig egészséges és ízletes. 

Egyen belőle minden nap.
A legegészségesebb táplálék.

Készíti :

The Chillicothe 
Bottling Co.

CHILLICOTHE OHIO
— Kérjen Velvet Ice Creamet 
x mindenütt.
= — A bányavidéken ajánlják. —

Slllllll llllllllllllllll IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII1III

Magyar Bányászok!
Ha pénzét biztos helyen 
akarja tartani, forduljon 
hozzánk.

Igazgatóink e vidék leg
nagyobb emberei.
Pénzüket felmondás nél
kül bármikor fizetjük vlsz- 
sza.

Most épül uj bank palo
tánk az állomás mellett.

TUG RIVER
NATIONAL BANK

C. S. DtEFFENDERFER 
pénztárnok

IAEGER, W. VA.

Alakult: 1903 október hó 1-én.
Hivatalos lapja a Magyar Bányászlap. 

Székhelye: Gary. W. Va.
A főtisztikar:

Főelnök: Németh Ferenc. Post Box 
224, Gary, W. Va. Főtitkár és főjegy
ző: Gönczy Bertalan. Post Box 384. 
Gary. W Va.. az osztályok kimutatásai 
és minden egvleti levél hozzá külden
dő és az Egyletről felvilágosításért 
hozzá forduljanak. Főalelnök: Szabó 
Ferenc. Főpénztárnok Garay János, 
Post Box 1. Filbert. W. Va.. az osztá
lyoknál befolyt pénzek hozzá külden
dők. Főellenőr: Lengyel Imre. Box 394. 
Gary. W. Va. Szertárnok: Németh Fe
renc. Gary. W. Va. Bizottság: Lengyel 
Imre. Szurcsik János. Póttag: Buzsik 
József.

A főtisztikar minden hónap utolsó 
vasárnapján d. e. 10 órakor tartja gyű
léseit Garyban, a régi iskolában.

1-ső osztály, Filbert, W. Va.
Elnök: Horváth János, titkár: Sza

bó Ferenc. Box 36. Filbert. W. Va.. 
minden egyleti levél hozzá küldendő, 
jegyző: Buzsik József, zászlótartók: 
magyar: Kun István, angol: Tóth An
drás. beteglátogtó: Kássa Sándor.

Gyűléseit minden hónap 13-ika utá
ni vasárnapján tartja déultán 2 óra
kor Horváth János elnök házánál.

2-ik osztály, Gary, W. Va.
Elnök: Szucsik János, titkár és 

jegyző: Lengyel Imre. Box 394, Gary 
W. Va.. egyleti levelek hozzá külden
dők, pénztárnok: Németh Ferenc (vi
déki tagok által a tagsági dijak hozzá 
küldendők). Box 224. Gary, W. Va., 
pénztári ellenőr Urbán József, ajtóőr: 
Dudás János.

Gyűléseit minden hó második vasár
napján tartja a Gary Hall-ban.

Gyűléseit tartja minden hó 3-ik va
sárnapján délután 2 órakor a pénztár
nok házánál.

3-lk osztály, Pageton, W. Va.
Elnök: id. Kövér Lajos, titkár: Va- 

lach Vendel, Box 23. Pageton. W. Va.. 
pénztárnok: Szathmáry Márton, jegy
ző: Kolarics István, beteglátogató: 
ifj. Kövér Lajos.

5-lk osztály. Manbar, W. Va.
Titkár: Puskás László, Box 323, 

Manbar, W. Va., vidéki tagok a havi 
dijat hozzá küldjék.

6-ik osztály, Red Jacket, W. Va.
Elnök: Dóczy András. Box 44. tit

kár: Bauer János. Box 44. kihez min
den egyleti levél küldendő, jegyző: 
Glatz Henrik, ellenőr: Koos Bálint, 
pénztárnok: Kondor János. Red
Jacket, W. Va., beteglátogató: Balogh 
Bálint, ajtóőr: Molnár János, szám
vizsgáló: Göndör János.

7-ik osztály, Lynch, Ky.
Alakult 1925 május 4-én.

Elnök: Kolács István. Box 823. 
Lynch, Ky.; alelnök: Benke György: 
titkár: Birman János. Box 735: jegy
ző: Mack József; pénztárnok: Almáéi 
Lajos. Box 806: pénztári ellenőr: Vári 
András: 3-as tagú bizottság: Kapusz- 
ta András. Majlovszky János, Hiba 
Rudolf; beteglátogató: Gyurgyák Já
nos: ajtóőr: Jánoska György: póttag 
Kamara Gyula.

Gyűléseit tartja minden hónap első 
vasárnapján a fiók elnökének laká
sán.

A fentnevezett egylet alapszabály- 
kivonata:

Az egylet székhelye: Gary, W. Va. 
II-ik szakasz. 4-ik pontja. A tagok fel
vétele: Ezen egyletnek tagja lehet 
minden tisztességes magyar ember és 
nő; férfi 16—50 éves korig bezárólag, 
nők 16 éves kortól 45 éves koráig be
zárólag, 40 éves felüli nők tartoznak 
életkorukat keresztlevéllel, útlevéllel, 
vagy más bizonyító okmánnyal iga
zolni.

5-ik pont: Azok, akik óhajtanak az 
egyletünkbe beállani vagy belépni, 
tartoznak orvosi bizonyítvánnyal 
egészséges állapotukat igazolni.

7-ik pont: Beállási dij 16 évestől 30 
éves korig $3.50; 30—40-ig $4.50; 40— 
50-ig bezárólag $6.00. A nők is abban 
a kedvezményben részesülnek, mint 
a férfiak. '

II-ik szakasz, 9-ik pont: Minden tag 
fizet az egylet pénztárába 1 dollár 50 
cent havi dijat, mely betegsegélyre 
fordítandó, ennek ellenében az egylet 
fizet $10.00 heti betegsegélyt

10-ik pont: Minden tag köteles az 
elhunyt tag után $1.50 haláleseti dijat 
fizetni, azaz, ahány tagja van az egy
letnek. annyi $1.50-t kap a megneve
zett örökösei, Mindaddig, míg a tagok 
száma az 1000 tagot meg nem haladja. 
Ezután kivetés utján történik.

11-ik pont: Minden egyes tag a ha
láleseti járulékot tetszése szerint ha
gyományozhatja, akinek akarja.

12-ik poet: Az egylet fizet minden 
beteg tagjának 6 havi egész segélyt.

heti 19 dollárjával és hat havi fél 
segélyt, heti 5 dollárjával. Azon tag. 
aki a tiz napot nem töltötte be. az be
tegsegélyre igényt nem tarthat.

A fent nevezett Egylet működhet az 
Egyesült Államok bármely részébe 
(kivéve Canadát).

Gönczy Bertalan, főjegyző. 
--o------

HUNYADI MÁTYÁS M. M. B. S.
EGYLET — HIVATALOS LAPJA A 

MAGYAR BÁNYÁSZLAP.

Központi osztály:

Központi elnök: C. Szabó János. 
Box 156, Sagamore, Pa.

Központi alelnök: Jaskó Antal, 
Clymer, Pa.

Központi titkár; Ronyecz István. 
324 Pine Street. Punxsutawney. -Pa., 
kihez az egyletet érdeklő levelek és 
jelentések küldendők.

Központi pénztárnok: Kish Péter. 
Box 695. Rossiter. Pa., kihez a egyleti 
pénzek küldendők.

Központi főellenőr Takács György, 
Box 403. Rossiter. Pa., kihez az ellen
őri jelentések küldendők.

Központi ellenőr: Lezsák János. 
Box 24, Clymer, Pa.

1-ső osztály, Eleanor. Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik va

sárnapján. Elnök: Bodnár István, tit
kár: Zon György, pénztárnok: Gonda 
Lajrfe. Box 13. Eleanor. Pa.

2-ik osztály, Deegan, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 1-ső va

sárnapján. Elnök: Imre János, titkár- 
Sepsy István, Box 27. Deegan. Pa., 
pénztárnok; Lakatos János.

3-ik osztály, Rossiter, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va

sárnapján. Elnök: Gajdos István 
titkár: Gajdos Dániel, pénztárnok: 
Kiss Péter. Az osztály cime: Kiss Pé
ter, Box 695. Rossiter. Pa.

4-ik osztály, Clymer, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va

sárnapján. Elnök: Tóth József, titkár: 
Lezsák János, pénztárnok: Jasko An
tal. Az osztály cime: Lezsák János 
Box 24. Clymer, Pa.

5-ik osztály, Heilwood. Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va

sé mánián. Elnök: Pethö Lajos, titkár 
Csordás István. Box 263. Heilwood. 
Pa., pénztárnok: Pethö Lajos.

6-ik osztály, Adena. Ohio.
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va

sárnapján. Osztálv vezető: Bartók 
Dániel, Box 162. Adena. Ohio.

7-ik osztálv, Heasting, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik va

sárnapján. Osztály vezető: LIpóczky 
János. Box 199. Heasting. Pa.

9-ik osztálv, Soldier, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik va

sárnapján. Osztály vezető: Begyik 
János. Box 114. Soldier. Pa.

10-lk osztály. Lynch, Ky.
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va 

sárnapián. Elnök: Gulovics János, tit
kár: Királv Ferenc. Box 6, Benham 
Kv.. jegyző: Lévai Miklós, pénztár
nok: Zvornvik László, ellenőr: Punty 
László.

12-ik osztálv, Columbus, Ohio.
Gyűléseit tartja minden hó 3-lk va- 

sámanián. Elnök: Csuka Géza., 
alelnök: Kalló András, titkár: Pápai 
Sándor. 315 Bartham Ave. Columbus 
Ohio, pénztárnok: Papp András- jegy 
ző: Spingár János, ellenőr: Füleki 
András, pénztári ellenőr: Boronics Já
nos. beteglátogató: Gáli Péter.

14-ik osztály, Monaville, W. Va.
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik va- 

sárnanián. Elnök: Puskás Józef, tit
kár: Kovács István, pénztárnok: Vesz- 
nrémi Sándor, jegyző: Jakab György. 
Osztály cime: Kovács István, Box 72, 
Monaville, W. Va.

15-ik osztály, Dehue, W. Va.
Gyűléseit tartja minden hó második 

vasárnapján.
Elnök: Gáli István, alelnök: Sza

bó Gyula, titkár: Sütő József, Box 7, 
Dehue, W. Va., pénztárnok: Gelencsér 
István, Box 47, Dehue, W. Va., jegyző: 
Szabó Mihály, pénztári ellenőr: Szu- 
kics Géza, hármastagu bizottság: 
Ovardics Géza, Balogh István. Dohai 
György.

Tagokat felvesz 15 és 50 év között 
a fent nevezett osztályok utján. Uj 
osztály bármely helyen alakítható 12 
taggal.

Érdeklődök forduljanak a központi 
titkárhoz, aki szívesen szolgál felvilá
gosítással.

---------O--------

WILKES-BARREI I. MAGYAR 
KOSSUTH LAJOS BETEG

SEGÉLYZŐ EGYLET.

Alapittatott 1892 február 27-én.

Gyűléseit minden hónap második 
vasárnapján tartja a West Morei ma-

KÉPVISELŐINK:
VIRGINIA

Könczöl Antal, Inman és Roda. Va. 
Kardos Mihály, Toms Creek, Va. 
Ifj. Dobos András, Pocahontas, Va. 
Szabó István, Dante, Va.

KENTUCKY
Lörincz Vince Lajos, Lynch, Ky. 
Szaniszló Lajos, Majestic, Ky. 
Varga Sándor, Stone, Ky,

WEST VIRGINIA
Buzsik József, Gary No. 6, 7 és 9. 
Gönczv Bertalan Gary No. 3. 
Horváth Bertalan, Close, W. Va, 

Berryburg, W. Va., Galloway, 
W. Va.

Huszár István, Adamston, W. Va. 
Imre Mátyás, Thorpe, W. Va. 
Kató Antal, New hall, W. Va. 
Kovács István, Ethel. W. Va. 
Lengyel János, Louise, W. Va. 
Melegh Imre, Glen White, W. Va. 
Nagy Károly, Short Creek, W. Va. 
Pántlikás Bálint, Triadelphia, W. Va 
Paul István, Jenkins Jones, W. Va. 
Puskás János, Manbar, W. Va. 
Siket Imre, Whitmans. W. Va éa 

Holden. W. Va.
Soltész Péter, Elm Grove. W. Va. 
Szabó A. János, Lyburn, W. Va. 
Tábory Oszkár, Logan, W. Va. 
Tóth József, Dehue, W. Va. 
Túri Lajos, Glen Alum, W. Va. 
Y’j'da Gedeon, Masontown, W. Va. 
Weszprémi Sándor, Monaville, W. Va

PENNSYLVANIA
Bakos Gyula, La Belle, Pa. T 
Benkő János, Cherryville,, Pa. 
Biszaha József, Brownsville, Pa^ 
Csordás János, Star Junction, P*. 
Csordás István, Heilwood, Fa. 
Darnay József, Fredericktown, Pa. 
Eperjessy István, Johnstown, Pa. 
Fekete József, EdwardsvIHe, Pa. 
Gyürke Mihály, Nettleton, Pa 
Horváth István, Commodore, Pa. 
Korody József, Jerome, Pa, 
Kis András, Pleasent Unity Pa. 
Kis István, Hillcoke, Pa. 
Kismarton József, Library, Pa. 
Kriston Lajosné, Berlin, Pa. 
Lázár Lajos, Kulpmont, Pa. 
Lukács János, Gallitzin, Pa. 
Mester János, New Genoa, Pa 
Mészáros Bertalan, McAddo, Pa. 
Molnár Áron, Ruthford, Pa„ Beaver 

^a,e- Lfoydelf, Pa., Windber. 
pa„ Scalp Level, Pa.

Molnár András. VanMeter, Pa. 
Novák Lajos, Elizabeth, Pa. 
Nagy József, Masontown, Pa. 
Ragályi M.., Yatesboro, Pa. 
Szabó András, Ellwood City, Pa. 
Szádvári István. Seanor, Pa. 
Szanvo Mihály, Burgettstown, Pa. 
Toszky Mihály. Jenrers, Pa. 
Üveges Balázs. Nanty Glo. Pa. 
Várnay Imre. Uniontown. Pa. 
Veréb István, Braznell, Pa.

MICHIGAN
Trimai József, Detroit, Mlch.

INDIANA
Bodnár Péter. Clinton, Ind.
Szobonya István. Terre-Haute. Ind 

ILLINOIS
Fürjes Áaoston. Orient. III. 
Miklőslk Pál, Aurora. 111. 
Pálur János. Westville. !lf 
Soltész Pál. Buckner. III. 
Takács József. Divernon, III.

OHIO
Bányász József. Tiltónviíle, Ohio. 
Burdohán Mihály. Bradlev. O. 
Fekete Mihály. Herrick. O. 
Oláh Mihálvné. Columbus, O. 
Kovács János. St. Cjairsvllle, Q 
Tóth Károly. Murray City, 
Tóth István, Ravland, O.

NEW MEXICO
Sági István, Gardinera. N. Mex.

NEW YORK
Mihályi Zoltán. Glenfield, N. Y. 

COLORADO
Fodor Vilmos, Camp Shumway, Colo 
Kovács Gyula, Farbes, Colo.

LOUISIANA
Kapus Márton, Hammond, La. 

WYOMING
Csapó János, Rocks Springs, Wyo.

Az Egyesült Államok egész területén 
BARNA B. DEZ8Ő

CUBA:
G. Búza. Mírandó. Oriente.

gyár református templom alatti Iskola 
teremben.

Elnök: Jenki József, jegyző: Jara
bek Sándor, pénztárnok: Fekete Jó
zsef, titkár: Bődi István, tagokat érte
sítő: Kulár Imre, zászlóvivő: Bőd! Drt- 
ván. beteglátogató Wilkes-Barres éa 
környékén: Nagy Jézsef, Hannoveren: 
Csizmás József, ajtóőr:. Novák József.

Az egylet együtt tartja gyűléseit a 
Magyar Segélyzö Szövetséggel. Szö
vetségi ügykezelő: Dr. Kovács jánoe. 
391 Union St., Luzerne. Pa.


